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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
มาระโก

 ผู ้ เข ียนหนังสอืเล ่มน ้ี คอื มาระโก ซ่ึงเชื่อวา่เป็น �ลกูชาย
ของนอ้งสาวบารนาบสั� (คส 4:10) มาระโกไดเ้ดนิทางไป
ประกาศเที่ยวแรกที่เมอืงอนัทิโอกพรอ้มกบัอคัรสาวกเปาโล
กบับารนาบสั และได้ละทา่นทัง้สองไว ้ที่ เมอืงเปอร ์กา  ซ่ึง
เปาโลไม ่เหน็ดว้ย เปาโลจงึไม ่ยอมให ้มาระโกไปพรอ้มก ับท ่า
นอีก (กจ 13:5, 13; 15:37-39)  แต ่ภายหลงัมาระโกไดห้นัมา
รับใชพ้ระเจา้อีกและอยู่กบัเปโตรในกรุงบาบิโลนในปี ค�ศ� 
60 (1 ปต 5:13) หลงัจากนั ้นอ ีกประมาณ 4  หรือ 5  ปี มาระ
โกได ้อยู่ กบัเปาโลในกรุงโรม (คส 4:10; ฟม 1:24)  แต ่เปโตร
ไม ่ได ้ อยู่  ที่  กรุ งโรม
หลายคนที่ ไม ่เชื่อในพระคมัภรี ์พ ูดวา่หนังสอืมาระโกได ้

ถ ูกเขยีนขึน้เป็นเลม่แรก กอ่นเล ่มอ ่ืนในสี่ เล ่มท ่ี เรียกกนัวา่ 
�ขา่วประเสริฐของพระเยซู� และเขาอา้งวา่หนังสอืมาระโก
น้ี ได ้ ถ ู กค ัดลอกมาจากอีกเลม่หน่ึงที่ เขาเรียกวา่ � เลม่ Q�
(ซ่ึงไม ่ม ีใครเคยได ้พบ  � เลม่ Q�  น้ี )  ที่  ได ้มาจากคาํบอก
เลา่ต ่อก ันมา คอืจากเร่ืองราวตา่งๆที่อคัรสาวกเปโตรเลา่
ใหม้าระโกฟัง และเขาอา้งวา่หนังส ือม ัทธวิและหนังสอืลกู
าไดรั้บการลอกเลยีนแบบมาจากหนังสอืมาระโก  แต ่ความ
คดิเหลา่น้ีเป็นความคดิที่ ไรส้าระ เพราะวา่หนังสอืมาระโกน้ี
และพระคมัภรี ์ทัง้หมด �ออกมาจากพระโอษฐข์องพระเจา้�
(มธ 4:4)  และ � ได ้รับการดลใจจากพระเจา้� (2 ทธ 3:16)  
ท ุกคนที่ เข ียนสว่นหน่ึงของพระคมัภรีร์วมทัง้มาระโกนัน้  ได ้ 
เขยีน � ส ่ิงที่ตาไม ่เหน็  ห ู ไม่ได ้ ยิน และไม่เคยได ้เข ้าไปในใจ
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มนุษย�์ (1 คร 2:9) เพราะวา่ทกุขอ้ที่ ได ้ เข ียนไวนั้ ้นก ็ เข ียน
โดยไดรั้บการดลใจจากพระวญิญาณของพระเจา้ มาระโก
เขยีนถึงสิ่งที่ทา่นเหน็ดว้ยตาของทา่นเอง  ไมใ่ช ่ ส ่ิงที่เปโตร
ไดเ้ลา่ใหท้า่นฟัง คาํที่น่าสงัเกตในหนังสอืมาระโกก็ คอื �ใน
ทนัใดนัน้�
ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์เรียบเรียงโดยมาระโกนัน้

ทาํใหเ้ราเหน็พระลกัษณะของพระเยซูในสภาพของผู ้รับใช ้
ของพระเยโฮวาห ์

การเทศนาสัง่สอนของยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ 3:1-
11;  ลก 3:1-16; ยน 1:6-8, 19-28)

1 ขา่วประเสริฐของพระเยซู คริสต ์พระบตุรของพระเจา้
เร่ิมตน้ตรงน้ี 2  ตามที่  ได ้ เข ียนไวใ้นคาํของศาสดาพยากรณ ์
วา่  � ด ู เถิด  เรา ใช้ทตู ของ เรา ไปขา้ง หนา้ ทา่น  ผู ้นัน้ จะ
เตรียมมรรคาของทา่นไว ้ขา้งหนา้ทา่น 3 เสยีงผูร้อ้งในถ่ิน
ท ุรก ันดารวา่ �จงเตรียมมรรคาแหง่องค ์พระผู ้เป็นเจา้ จง
กระทาํหนทางของพระองค ์ให ้ตรงไป� � 4 ยอหน์ใหเ้ขารับ
บพัตศิมาในถ่ินท ุรก ันดาร และประกาศเร่ืองบพัตศิมาอนั
สาํแดงการกลบัใจใหม่ เพื่อการยกโทษความผดิบาป 5คนทัว่
แควน้ยูเด ียก ับชาวกรุงเยรูซาเล็มไดพ้ากนัออกไปหายอหน์
สารภาพความผดิบาปของตน และไดรั้บบพัตศิมาจากทา่น
ในแม่ น้ําจอร ์แดน  6 ยอหน์แตง่กายดว้ยผา้ขนอฐู และใช ้
หน ังสตัวค์าดเอว รับประทานตัก๊แตนและน้ําผึง้ ป่า 7 ทา่น
ประกาศวา่ �ภายหลงัเราจะม ีพระองค ์ ผู ้ หน ่ึงเสด็จมาทรง
เป็นใหญ่กวา่เราอีก ซ่ึงเราไม ่คู ่ควรแมจ้ะนอ้มตวัลงแกส้าย
ฉลองพระบาทให ้พระองค ์8  จร ิงๆแลว้เราให ้เจ ้าทัง้หลายรับ
บพัตศิมาดว้ยน้ํา  แต ่ พระองค ์นัน้จะให ้เจ ้าทัง้หลายรับบพัตศิ
มาดว้ยพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์�
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 พระเยซู ทรงรับบพัตศิมาจากยอหน์ (มธ 3:13-17;  ลก 
3:21-22)

9 ตอ่มาในคราวนัน้พระเยซูเสด็จมาจากเมอืงนาซาเร็ธ
แควน้กาลิลี และได้ทรง รับบพัตศิมาจากยอหน์ในแม่ น้ํา
จอร ์แดน 10 พอพระองคเ์สด็จขึน้มาจากน้ํา ในทนัใดนั ้นก 
็ทอดพระเนตรเหน็ทอ้งฟ้าแหวกออก และพระวญิญาณดจุ
นกเขาเสด็จลงมาบนพระองค ์ 11  แล ้วมีพระสรุเสยีงมาจาก
ฟ้าสวรรค ์วา่ �ทา่นเป็นบตุรที่รักของเรา เราชอบใจในทา่น
มาก�

พญามารทดลองพระเยซู (มธ 4:1-11;  ลก 4:1-13)
12 ในทนัใดนัน้ พระวญิญาณจงึเร่งเรา้พระองค ์ให ้เสด็จ

เขา้ไปในถ่ินท ุรก ันดาร 13 และซาตานไดท้ดลองพระองค ์อยู่ 
ในถ่ินท ุรก ันดารนัน้ถึงสี่ ส ิบวนั  พระองค ์ทรงอยู่ในที่ของสตัว ์
ป่า และมพีวกทตูสวรรคม์าปรนนิบ ัต ิ พระองค ์

 พระเยซู ทรงเร่ิมเทศนาสัง่สอนในแควน้กาลลิี (มธ 4:12-
13;  ลก 4:14)

14 ครัน้ ยอหน์ ถกู ขงั ไว ้ ใน คกุ แลว้  พระ เยซู  ได ้เสด็จ
มายงัแควน้กาลิลี ทรงประกาศขา่วประเสริฐแหง่อาณาจกัร
ของพระเจา้ 15 และตรั สว ่า �เวลากาํหนดมาถึงแลว้ และ
อาณาจกัรของพระเจา้ก็มาใกล ้แลว้  ทา่นทัง้หลายจงกลบั
ใจเสยีใหม่ และเชื่อขา่วประเสริฐเถิด�

ทรงเรียกซี โมน อนัดรูว ย์ากอบ และยอหน์ (มธ 4:18-32;
 ลก 5:10-11; ยน 1:35-42)

16  ขณะที่  พระองค ์เสด็จไปตามชายทะเลกาลลิี  พระองค ์ ก็ 
ทรงทอดพระเนตรเหน็ซีโมนและอนัดรูวน์อ้งชายของซี โมน 
กาํลงัทอดอวนอยู่ ที่  ทะเล ดว้ยวา่เขาเป็นชาวประมง 17  พระ
เยซู ตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นจงตามเรามาเถิด และเราจะตัง้ทา่น
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ใหเ้ป็นผูห้าคนดงัหาปลา� 18 เขาก็ละอวนตามพระองคไ์ปท ั
นท ี19ครัน้พระองคท์รงดาํเนินตอ่ไปอีกหน่อยหน่ึง  พระองค ์ 
ก็ ทอดพระเนตรเหน็ยากอบบตุรชายเศเบดีกบัยอหน์นอ้ง
ชายของเขา กาํลงัชนุอวนอยู่ในเรือ 20 ในทนัใดนัน้พระองค ์
ได ้ทรงเรียกเขา เขาจงึละเศเบด ีบ ิดาของเขาไว ้ที่  เรือก ั บล ูก
จา้ง และไดต้ามพระองค ์ไป 

 พระเยซู ทรงขบัผใีนเมอืงคาเปอรนาอมุ ( ลก 4:31-37)
21  พระองค ์กบัพวกของพระองคจ์งึเขา้ไปในเมอืงคาเป

อรนาอมุ และพอถึงวนัสะบาโตพระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปใน
ธรรมศาลาเทศนาสัง่สอน 22 เขาทัง้หลายก็ อศัจรรย ์ใจดว้ย
คาํสัง่สอนของพระองค ์เพราะวา่พระองค ์ได ้ทรงสัง่สอนเขา
ดว้ยสทิธ ิอาํนาจ  หาเหมอืนพวกธรรมาจารย ์ไม ่ 23  ม ีชาย
คนหน่ึงในธรรมศาลาของเขาม ีผ ีโสโครกเขา้สงิ มนัไดร้อ้ง
ออกมา 24  วา่ � พระเยซู ชาวนาซาเร็ธ ปลอ่ยเราไว ้ เราเกี่ยว
ขอ้งอะไรก ับท ่านเลา่ ทา่นมาเพื่อจะทาํลายเราหรือ เรารู้
วา่ทา่นเป็นผู ้ใด ทา่นคอืองค ์บริสทุธิ ์ของพระเจา้� 25  พระ
เยซู จงึตรัสหา้มม ันว ่า � เจ ้าจง น่ิงเสยี ออกมาจากเขาซิ�
26 และเมื่อผีโสโครกทาํใหค้นนัน้ชกัและรอ้งเสยีงดงัแลว้ ม ั
นก ็ออกมาจากเขา 27 คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนักจงึถามก ั
นว ่า �การน้ีเป็นอย่างไรหนอ  น่ี เป็นคาํสัง่สอนใหม ่อะไร ทา่น
สัง่ผีโสโครกดว้ยสทิธิอาํนาจและม ันก ็เชื่อฟังทา่น� 28  ใน
ขณะนัน้  กติตศิพัท ์ของพระองค ์ได ้เลื่องลอืไปทัว่แวน่แควน้
บา้นเมอืงที่ อยู่ รอบแขวงกาลลิี

 พระเยซู ทรงรักษาแมย่ายของซีโมนเปโตร (มธ 8:14-15;
 ลก 4:38-39)

29 พอ ออก มา จาก ธรรม ศาลา  พระองค ์กบั พวก ของ
พระองคจ์งึเขา้ไปในเรือนของซีโมนและอนัดรูว ์  พร ้อมกบั
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ยากอบและยอหน์ 30  แม ่ยายของซีโมนนอนป่วยจบัไข ้อยู่ ใน
ทนัใดนัน้เขาจงึมาทลูพระองค ์ให ้ทราบดว้ยเร่ืองของนาง 31  
แล ้วพระองค ์ก็ เสด็จไปจบัมอืนางพยงุขึน้และทนัใดนัน้ไข ้ก็  
หาย นางจงึปรนนิบ ัต ิ เขาทัง้หลาย 

 พระเยซู ทรงรักษาคนเป็ นอ ันมากเวลาเย็น (มธ 8:16-17;
 ลก 4:40-41)

32 เวลาเย็ นว ันนั ้นคร ัน้ตะวนัตกแลว้ คนทัง้หลายพาบรรดา
คนเจ็บป่วย และคนที่ ม ี ผีสงิ  มาหาพระองค ์ 33 และคนทัง้
เมอืงก็แตกตื่นมาออกนัอยู่ ที่  ประต ู34  พระองค ์จงึทรงรักษา
คนเป็นโรคตา่งๆใหห้ายหลายคน และไดท้รงขบัผีออกเสยี
หลายผี  แต ่ ผ ี เหล ่านัน้พระองคท์รงหา้มม ิให ้ พดู เพราะวา่ม ั
นร ู้จกัพระองค ์

 พระเยซู ทรงอธษิฐานและออกไปประกาศ ( ลก 4:42-44)
35 ครัน้ เวลาเชา้มดืพระองค ์ได ้ทรงลกุขึน้ เสด็จออกไป

ยงัที่ เปลี่ยว และทรงอธษิฐานที่ น่ัน 36 ฝ่ายซีโมนและคนทัง้
หลายที่ อยู่ ดว้ยก็ตามหาพระองค ์37 เมื่อพวกเขาพบพระองค ์
แลว้ เขาจงึทลูพระองค ์วา่ �คนทัง้ปวงแสวงหาพระองค�์ 38  
พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ � ให ้เราทัง้หลายไปในบา้นเมอืงใกล ้
เคยีง เพื่อเราจะไดป้ระกาศที่น่ันดว้ย  ที่ เรามาก็เพื่อการนัน้
เอง� 39  พระองค ์ ได ้ประกาศในธรรมศาลาของเขาทัว่แควน้
กาลลิี และไดข้บัผอีอกเสยีหลายผี

 พระเยซู ทรงรักษาคนเป็นโรคเรือ้นให ้หาย (มธ 8:2-4;  
ลก 5:12-14)

40 และมีคนโรคเรือ้นคนหน่ึงมาหาพระองค ์  ค ุกเขา่ลง
ตอ่พระองค ์ และทลูวงิวอนพระองค ์วา่  � เพยีงแต ่ พระองค ์
จะโปรด  พระองค ์ ก็ จะทรงบนัดาลใหข้า้พระองคส์ะอาดได�้
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41  พระเยซู ทรงสงสารเขาจงึทรงย่ืนพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งคนนัน้
ตรัสแก่ เขาวา่ �เราพอใจแลว้  เจ ้าจงสะอาดเถิด� 42 พอ
พระองคต์รัสแลว้ ในทนัใดนัน้โรคเรือ้นก็ หาย และคนนั ้นก 
็ สะอาด  43 กอ่นให้เขาไป  พระองค ์จงึกาํชบัผู ้นัน้  44 ตรัส
แก่เขาวา่ � เจ ้าอย่าบอกเลา่อะไรให ้ผู ้ใดฟังเลย  แต ่จงไป
สาํแดงตวัแก ่ป ุโรหติ และถวายเคร่ืองบชูาสาํหรับคนที่หาย
โรคเรือ้นแลว้ ตามซ่ึงโมเสสไดส้ัง่ไว ้ เพื่อเป็นหลกัฐานตอ่
คนทัง้หลาย� 45  แต ่คนนัน้ เมื่อออกไปแล ้วก ็ตัง้ตน้ ป่าว
รอ้งมากมายให้เลื่องลอืไป จนพระ เยซูจะ เสด็จ เขา้ไปใน
เมอืงอย่างเปิดเผยตอ่ไปไม ่ได ้  แต ่ตอ้งประทบัภายนอกใน
ที่ เปลี่ยว และมคีนทกุแหง่ทกุตาํบลมาหาพระองค ์

2
คนอมัพาตไดรั้บความรอดแลว้ไดรั้บการรักษาจนหาย

(มธ 9:1-8;  ลก 5:18-26)
1 ครัน้ลว่งไปหลายวนั  พระองค ์ ได ้เสด็จไปในเมอืงคาเป

อรนาอ ุมอ ีก และคนทัง้หลายไดยิ้ นว ่า  พระองค ์ประท ับท ี่ บา้น 
2 และในเวลานัน้คนเป็ นอ ันมากมาช ุมนุ มกนัจนไม ่ม ี ที่ จะรับ  
จะเข ้าใกล ้ประต ู ก็  ไม่ได ้ พระองค ์จงึเทศนาพระวจนะนัน้ให ้
เขาฟัง 3  แล ้วมีคนนําคนอมัพาตคนหน่ึงมาหาพระองค ์  ม ี ส ี
่คนหาม 4 เมื่อเขาเขา้ไปใหถึ้งพระองค ์ไม่ได ้เพราะคนมาก
เขาจงึรือ้ดาดฟ้าหลงัคาตรงที่ พระองค ์ประท ับน ้ัน และเมื่อ
รือ้เป็นชอ่งแลว้ เขาก็หย่อนแคร่ ที่ คนอมัพาตนอนอยู่ ลงมา 
5 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ความเชื่อของเขาทัง้หลาย
 พระองค ์จงึตรัสกบัคนอมัพาตวา่ �ลกูเอย๋ บาปของเจา้ได ้
รับการอภยัแลว้� 6  แต ่ ม ีพวกธรรมาจารยบ์างคนน่ังอยู่ ที่
น่ัน และเขาคดิในใจวา่ 7 �ทาํไมคนน้ี พ ูดหมิ่นประมาทเชน่
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นัน้ ใครจะยกความผดิบาปได ้เวน้แต ่พระเจา้เทา่นัน้� 8 และ
ในทนัใดนัน้เมื่อพระเยซูทรงทราบในพระทยัวา่เขาคดิในใจ
อย่างนัน้  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ � เหต ุไฉนทา่นทัง้หลาย
จงึคดิในใจอย่างน้ี เลา่  9  ที่ จะวา่กบัคนอมัพาตวา่ �บาปของ
เจา้ไดรั้บการอภยัแลว้� หรือจะวา่ �จงลกุขึน้ยกแคร่เดนิไป
เถิด�  นัน้ ขา้งไหนจะงา่ยกวา่กนั 10  แต ่เพื่อทา่นทัง้หลาย
จะได ้รู ้ วา่  บ ุตรมนุษย ์ม ี สทิธ ิอาํนาจในโลกที่จะโปรดยกความ
ผดิบาปได�้ ( พระองค ์จงึตรั สส ่ังคนอมัพาตวา่� 11 �เราสัง่
เจา้วา่ จงลกุขึน้ยกแคร่ไปบา้นของเจา้เถิด� 12ทนัใดนัน้คน
อมัพาตได ้ล ุกขึน้แล ้วก ็ยกแคร่เดนิออกไปตอ่หนา้คนทัง้ปวง
คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก จงึสรรเสริญพระเจา้วา่ �เราไม่
เคยเหน็การเชน่น้ี เลย �

ทรงเรียกเลวี คนเก็บภาษี (มธ 9:9-13;  ลก 5:27-32)
13 ฝ่ายพระองค ์ได ้เสด็จไปตามชายทะเลอีก ประชาชน

ก็มาหาพระองค ์ และพระองค ์ได ้ตรั สส ่ังสอนเขา 14 เมื่อ
พระองคก์าํลงัเสด็จไปนัน้  พระองค ์ ก็ ทอดพระเนตรเหน็เลว ี
บ ุตรชายอลัเฟอ ัสน ่ังอยู่ ที่ ดา่นเก็บภาษี จงึตรัสแก่เขาวา่ �จง
ตามเรามาเถิด� เขาก็ ล ุกขึน้ตามพระองค ์ไป 15 ตอ่มาเมื่อ
พระเยซูเอนพระกายลงเสวยอยู่ในเรือนของเลวี  ม ีพวกคน
เก็บภาษีและคนบาปหลายคนเอนกายลงร่วมสาํรั บก ับพระ
เยซูและพวกสาวกของพระองค ์ เพราะมีคนตดิตามพระองค ์
ไปมาก 16 ฝ่ายพวกธรรมาจารยแ์ละพวกฟาริ ส ี เมื่อ เหน็
พระองคท์รงเสวยพระกระยาหารกบัพวกคนเก็บภาษแีละคน
บาป จงึถามสาวกของพระองค ์วา่  � เหต ุไฉนพระองคจ์ ึงก 
ินและดื่มร่วมกบัพวกคนเก็บภาษีและคนบาปเลา่� 17 ครัน้
พระ เยซูทรงไดยิ้นดงั นัน้  พระองค ์จงึตรัสแก่ เขาวา่ �คน
ปกต ิไม ่ตอ้งการหมอ  แต ่คนเจ็บตอ้งการหมอ เราม ิได ้มา
เพื่อจะเรียกคนชอบธรรม  แต ่มาเรียกคนบาปให ้กล ับใจเสยี
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ใหม�่ 18  ม ีพวกศษิยข์องยอหน์และของพวกฟาริ ส ีกาํลงัถือ
อดอาหาร พวกเขาจงึมาทลูถามพระองค ์วา่ � เหต ุไฉนพวก
สาวกของยอหน์และของพวกฟาริ ส ีถืออดอาหาร  แต ่พวก
สาวกของพระองค ์ไม ่ ถือ � 19  พระเยซู จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �ทา่น
จะให้สหายของเจา้บา่วถืออดอาหารเมื่อเจา้บา่วยงัอยู่กบั
เขากระนัน้หรือ  เจ ้าบา่วอยู่ดว้ยนานเทา่ใด สหายก็ถืออด
อาหารไม ่ได ้นานเทา่นัน้ 20  แต ่วนันัน้จะมาถึงเมื่อเจา้บา่ว
จะตอ้งจากสหายไป ในวนันัน้สหายจะถืออดอาหาร

คาํอปุมาเกี่ยวกบัผา้และถงุหนัง (มธ 9:16-17;  ลก 5:36-
39)

21  ไมม่ ี ผู ้ใดเอาทอ่นผา้ทอใหม่มาปะเสือ้เกา่ ถา้ทาํอย่าง
นัน้ ทอ่นผา้ทอใหม ่ที่ ปะเขา้นัน้เมื่อหดจะทาํใหเ้สือ้เกา่ขาด
กวา้งออกไปอีก 22 และไม ่ม ี ผู ้ใดเอาน้ําองุน่ใหม่มาใส ่ไว ้ใน
ถงุหนังเกา่ ถา้ทาํอย่างนัน้น้ําองุน่ใหมจ่ะทาํใหถ้งุเกา่นัน้ขาด
ไป น้ําองุน่นัน้จะไหลออก ถงุหนั งก จ็ะเสยีไป  แต ่น้ําองุน่ใหม่
นัน้ตอ้งใส ่ไว ้ในถงุหนังใหม�่

 พระเยซู เป็นเจา้เป็นใหญ่เหนือวนัสะบาโต (มธ 12:1-8;  
ลก 6:1-5)

23 ตอ่มาในวนัสะบาโตวนัหน่ึงพระองคก์าํลงัเสด็จไปใน
นาขา้ว และเมื่อพวกสาวกของพระองคก์าํลงั เดนิไปก็เร่ิม
เด็ดรวงขา้วไป 24 ฝ่ายพวกฟาริ ส ีจงึถามพระองค ์วา่ � ด ู เถิด 
ทาํไมพวกเขาจงึทาํการซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไวใ้นวนัสะ
บาโต� 25  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่ �พวกทา่นยงัไมเ่คยอ่าน
หรือซ่ึงดาวดิไดก้ระทาํเมื่อทา่นขาดอาหารและอดอยาก ทัง้
ทา่นและพรรคพวกดว้ย 26 คอืคราว เมื่ออาบี ยาธาร เ์ป็น
มหาปโุรหติ ทา่นได ้เข ้าไปในพระนิเวศของพระเจา้ และรับ
ประทานขนมปังหนา้พระพกัตร ์ ซ่ึงพระราชบญัญ ัต ิหา้มไม ่
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ให ้ใครรับประทาน  เวน้แต ่พวกปโุรหติเทา่นัน้ และซํา้ยงัสง่
ให ้คนท ่ี มาก ั บท ่านรับประทานดว้ย� 27  พระองค ์จงึตรัสแก่
เขาวา่ �วนัสะบาโตนัน้ทรงตัง้ไวเ้พื่ อมนุษย ์  มใิช ่ทรงสรา้ง
มนุษย ์ไว ้สาํหรับวนัสะบาโต 28  เหต ุฉะนัน้บตุรมนุษยเ์ป็นเจา้
เป็นใหญเ่หนือวนัสะบาโตดว้ย�

3
ทรงรักษาชายมอืลบีในวนัสะบาโต (มธ 12:10-14;  ลก 

6:6-11)
1  แล ้วพระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปในธรรมศาลาอีก และทีน่ั่ นม ี

ชายคนหน่ึ งม ือขา้งหน่ึงลบี 2 คนเหลา่นัน้คอยด ูพระองค ์ วา่  
พระองค ์จะรักษาโรคใหค้นนัน้ในวนัสะบาโตหรือไม่ เพื่อเขา
จะหาเหตุฟ้องพระองค ์ได ้3  พระองค ์ตรัสแก่คนมอืลบีวา่ � 
มาย ืนขา้งหนา้เถอะ� 4  พระองค ์จงึตรัสแก่คนทัง้หลายวา่
�ในวนัสะบาโตให ้ถ ูกตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิควรจะทาํการ
ดหีรือทาํการชัว่ จะชว่ยชวี ิตด หีรือจะสงัหารชวี ิตด ี� ฝ่ายคน
ทัง้ปวงก็น่ิงอยู่ 5  พระองค ์ ม ีพระทยัเป็นทกุขเ์พราะใจเขาแข็ง
กระดา้งนัก และไดท้อดพระเนตรดูรอบดว้ยพระพโิรธ และ
พระองคต์รัสกบัชายคนนั ้นว ่า �จงเหยียดมอืออกเถิด� เขา
ก็ เหย ียดออก และมอืของเขาก็หายเป็นปกตเิหมอืนกบัม ืออ ีก
ขา้งหน่ึง

ฝงูชนก็ ต ิดตามไปและคนเป็ นอ ันมากไดรั้บการรักษาให ้
หาย (มธ 12:15-16;  ลก 6:17-19)

6 พวกฟา ริ ส ีจงึออกไป และในทนัใด นัน้ ได ้ปรึกษากบั
พรรคพวกของเฮโรดถึงพระองค ์วา่ พวกเขาจะทาํอย่างไร
จงึ จะ ฆา่ พระองค ์ได ้ 7 ฝ่าย พระ เยซู กบั พวก สาวก ของ
พระองค จ์งึ ออกจากที่ น่ัน ไปยงัทะเล และฝงูชน เป็ นอ ัน
มากจากแควน้กาลิ ล ีได ้ตามพระองค ์ไป  ทัง้ จากแควน้ยู
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เดยี 8 จากกรุงเยรูซาเล็ม และจากเมอืงเอโดม และจากฟาก
แมน้ํ่าจอรแ์ดนขา้งโนน้ และจากแควน้ เมอืงไทระและไซ
ดอนฝงูชนเป็ นอ ันมาก เมื่อเขาไดยิ้นถึงสิ่งย่ิงใหญ ่ที่  พระองค ์
ทรงกระทาํนั ้นก ็มาหาพระองค ์ 9  พระองค ์จงึตรั สส ่ังพวก
สาวกของพระองค ์ให ้เอาเรือเล็กมาคอยรับพระองค ์ เพื่ อม ิ 
ให ้ประชาชนเบยีดเสยีดพระองค ์ 10 ดว้ยวา่พระองค ์ได ้ทรง
รักษาคนเป็ นอ ันมากให้หายโรค จนบรรดาผู ้ที่  ม ีโรคตา่งๆ
เบยีดเสยีดกนัเขา้มาเพื่อจะได ้ถ ูกตอ้งพระองค ์11 และพวกผี
โสโครกเมื่อได ้เห ็นพระองค ์ก็ได ้หมอบลงกราบพระองค ์  แล 
้วรอ้งอึงวา่ � พระองค ์ทรงเป็นพระบตุรของพระเจา้� 12 ฝ่าย
พระองคจ์งึทรงกาํชบัหา้มม ันม ิ ให ้ แพร่ งพรายวา่พระองคค์อื
ผู ้ใด 

ทรงตั ้งอ ัครสาวกสบิสองคน (มธ 10:1-4;  ลก 6:12-16)
13  แล ้วพระองค เ์สด็จขึน้ภ ูเขา  และพอพระทยัจะเรียก

ผู ้ใด   พระองค ์ ก็ ทรงเรียกผู ้นัน้   แล ้วเขาได้มาหาพระองค ์
14  พระองค ์จงึทรงตัง้สาวกสบิสองคนไว ้ให ้พวกเขาอยู่กบั
พระองค ์ เพื่อพระองคจ์ะทรงใช้เขาไปประกาศ 15 และให ้
ม ีอาํนาจรักษาโรคตา่งๆและขบัผีออกได้ 16 และซีโมนนัน้  
พระองค ์ทรงประทานชื่ ออ กีวา่เปโตร 17และยากอบบตุรชาย
เศเบดีกบัยอหน์นอ้งชายของยากอบ ทัง้สองคนน้ี พระองค ์
ทรงประทานชื่ ออ ี กวา่ โบอาเนอเย แปลวา่ ลกูฟ้ารอ้ง 18 อนั
ดรูว ์ ฟี  ลปิ บารโธโลมวิ มทัธวิ  โธมสั ยากอบบตุรชายอลัเฟอสั
ธดัเดอสั  ซี โมนชาวคานาอนั 19 และยูดาสอิสคาริโอทที่ ได ้
ทรยศพระองค ์นัน้  พระองค ์และพวกสาวกจงึเขา้ไปในเรือน
20 และฝงูชนก็มาประชุมก ันอ ีก จนพระองคแ์ละพวกสาวก
จะรับประทานอาหารไม ่ได ้21 เมื่อญาต ิม ิตรของพระองค ์ได ้
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ยินเหต ุการณ ์ นัน้ เขาก็ออกไปเพื่อจะจบัพระองค ์ไว ้ดว้ยเขา
วา่ � พระองค ์วกิลจริตแลว้�

ความผดิบาปที่ทรงอภยัให ้ไม่ได ้ (มธ 12:24-29;  ลก 
11:14-20)

22 พวกธรรมาจารย ซ่ึ์ง ได้ลงมาจากกรุง เยรูซาเล็ม ได ้
กลา่ววา่ � ผู ้ น้ี  ม ีเบเอลเซบูลสงิ�  และ � ที่ เขาขบัผีออกได ้ก็ 
เพราะใชอ้าํนาจนายผ ีนัน้ � 23 ฝ่ายพระองคจ์งึเรียกคนเหลา่
นัน้มาตรัสแก่เขาเป็นคาํอปุมาวา่ �ซาตานจะขบัซาตานให้
ออกอย่างไรได้ 24 ถา้ราชอาณาจกัรใดๆเกดิแตกแยกกนั
แลว้ ราชอาณาจ ักรน ้ันจะตัง้อยู่ ไม่ได ้ 25 ถา้ครัวเรือนใดๆ
เกดิแตกแยกกนั ครัว เรือนนัน้จะตัง้อยู่ ไม่ ได ้ 26 และถา้
ซาตานจะตอ่สูก้บัตนเอง และแตกแยกกนั ม ันก ็ ตัง้อยู่  ไม่ได ้
 ม ี แต ่จะสิน้สญูไป 27  ไมม่ ี ผู ้ใดอาจเขา้ไปในเรือนของคนที่ 
ม ีกาํลงัมากและปลน้ทรัพยข์องเขาได้  เวน้แต ่จะจบัคนที่ ม ี
กาํลงัมากนั ้นม ัดไวเ้ส ียก ่อน  แล ้วจงึจะปลน้ทรัพยใ์นเรือนนัน้
ได้ 28 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ ความผดิบาป
ทกุอย่างและคาํหมิ่นประมาทที่เขากลา่วนัน้ จะทรงโปรดยก
ให ้บ ุตรทัง้หลายของมนุษย ์ได ้ 29  แต ่ ผู ้ใดจะกลา่วคาํหมิ่น
ประมาทตอ่พระวญิญาณบริ สทุธ ์ิจะไม ่ได ้รับการอภยัโทษ
เลย  แต ่ ผู ้นัน้ย่อมไดรั้บโทษจากการพพิากษาเป็นนิตย�์ 30  
ที่ ตรั สอย ่างนั ้นก ็เพราะเขาทัง้หลายกลา่ววา่ � พระองค ์ ม ี ผ ี
โสโครกเขา้สงิ�

 ผู ้ ที่ เชื่อเป็นเหมอืนมารดาและพี่นอ้งของพระเยซู (มธ
12:46-50;  ลก 8:19-21)

31 เวลา นัน้ มารดา และพวกนอ้ง ชายของพระองค ์มาย ื
นอยู่ ขา้งนอก   แล ้วใช้คนเขา้ไปทลู เรียกพระองค ์ 32 และ
ประชาชนก็น่ังอยู่รอบพระองค ์เขาจงึทลูพระองค ์วา่ � ด ู เถิด 
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มารดาและพวกนอ้งชายของพระองคม์าหาพระองคค์อยอยู่ 
ขา้งนอก � 33  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �ใครเป็นมารดาของ
เรา และใครเป็นพี่นอ้งของเรา� 34  พระองค ์ทอดพระเนตร
คนทีน่ั่งลอ้มรอบพระองคนั์น้แลว้ตรั สว ่า � ด ู เถิด  น่ี เป็นมารดา
และพี่นอ้งของเรา 35  ผู ้ใดจะกระทาํตามพระทยัพระเจา้  ผู ้
นัน้แหละเป็นพี่นอ้งชายหญงิและมารดาของเรา�

4
คาํอปุมาเกี่ยวกบัผูห้วา่นพชื (มธ 13:1-23;  ลก 8:4-15)

1  แล ้วพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนทีฝ่ั่งทะเลอีก ฝงูชนเป็ นอ 
ันมากพากนัมาหาพระองค ์  เหต ุฉะนัน้พระองคจ์งึไดเ้สด็จ
ลงไปประทบัในเรือที่ ทะเล และฝงูชนอยู่บนฝ่ังชายทะเล 2  
พระองค ์จงึตรั สส ่ังสอนเขาหลายประการเป็นคาํอปุมา และ
ในการสอนนัน้พระองคต์รัสแก่เขาวา่ 3 � จงฟัง   ด ู เถิด   ม ี ผู ้
หวา่นคนหน่ึงออกไปหวา่นพชื 4 และตอ่มาเมื่อเขาหวา่น
เมล็ดพ ืชก ็ตกตามหนทางบา้ง  แล ้วนกในอากาศก็ มาก ินเสยี
5 บา้งก็ตกที่ซ่ึ งม ีพืน้หนิ  ม ีเน้ื อด ินแต ่นอ้ย จงึงอกขึน้โดยเร็ว
เพราะดนิไม ่ลกึ  6  แต ่เมื่อแดดจดั แดดก็ แผดเผา และเพราะ
รากไม ่ม ีจงึเหี่ยวไป 7 บา้งก็ตกกลางตน้หนาม ตน้หนาม
ก็งอกขึน้ปกคลมุเสยี จงึไม ่เกดิผล  8 บา้งก็ตกที่ ด ินดี  แล ้
วงอกงามจาํเริญขึน้  เก ิดผลสามสบิเทา่บา้ง หกสบิเทา่บา้ง
รอ้ยเทา่บา้ง� 9  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ �ใครม ีห ูจงฟัง
เถิด� 10 เมื่อพระองค ์อยู่  ตามลาํพงั  คนท ่ี อยู่ รอบพระองค ์พร 
้อมกบัสาวกสบิสองคน  ได ้ทลูถามพระองคถึ์งคาํอปุมานัน้
11  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ขอ้ความล ึกล ับแหง่อาณาจกัร
ของพระเจา้ทรงโปรดใหท้า่นทัง้หลายรู ้ได ้ แต ่ฝ่ายคนนอก
นัน้บรรดาขอ้ความเหลา่ น้ีจะแจง้ให ้เป็นคาํอปุมาทกุอย่าง
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12 เพื่อวา่เขาจะด ูแล ้วด ูเลา่   แต ่ มองไม่เหน็ และฟังแลว้ฟัง
เลา่  แต ่ ไม่เขา้ใจ   เกล ือกวา่ในเวลาหน่ึงเวลาใดเขาจะกลบั
ใจเสยีใหม่ และความผดิบาปของเขาจะไดย้กโทษเสยี�

 พระเยซู ทรงอธบิายถึงคาํอปุมานัน้ (มธ 13:18-23;  ลก 
8:11-15)

13  พระองค ์ตรัสกบัเขาวา่ �คาํอปุมานัน้พวกทา่นยงัไม ่เข 
้าใจหรือ ถา้กระนัน้ทา่นทัง้หลายจะเขา้ใจคาํอปุมาทัง้ปวง
อย่างไรได้ 14  ผู ้หวา่นนั ้นก ็ ได ้หวา่นพระวจนะ 15 ซ่ึงตกริม
หนทางนัน้ได ้แก ่พระวจนะที่หวา่นแลว้ และเมื่ อบ ุคคลใดได ้
ฟัง ในทนัใดนัน้ซาตานก็มาชงิเอาพระวจนะซ่ึงหวา่นในใจ
เขานัน้ไปเสยี 16 และซ่ึงตกที่ซ่ึ งม ีพืน้หนิ  ม ีเน้ื อด ินแต่นอ้ยนั ้
นก ็ ทาํนองเดยีวกนั  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ ได ้ยินพระวจนะ และก็รั บท ั 
นท ีดว้ยความปรี ด ี 17  แต ่ ไมม่ ีรากในตวัจงึทนอยู่ ได ้ ชัว่คราว 
ภายหลงัเมื่อเกดิการยากลาํบากและการขม่เหงตา่งๆเพราะ
พระวจนะนัน้  ก็ เลกิเสยีในท ันท ี ทนัใด  18 และพชืซ่ึงหวา่น
กลางหนามนัน้ได ้แก ่ บ ุคคลที่ ได ้ฟังพระวจนะ 19  แล ้วความ
กงัวลตามธรรมดาโลก และความลุม่หลงในทรัพย ์สมบตั ิและ
ความโลภในสิ่ งอ ่ืนๆได ้เข ้ามาและปกคลมุพระวจนะนัน้ จงึ
ไม ่เกดิผล  20 สว่นพชืซ่ึงหวา่นตกในดนิด ีนัน้  ไดแ้ก ่ บ ุคคลที่ 
ได ้ยินพระวจนะนัน้ และรับไว ้ จงึเกดิผลสามสบิเทา่บา้ง หก
สบิเทา่บา้ง รอ้ยเทา่บา้ง�

 เท ียนที่ จ ุดแลว้ตอ้งตัง้ไว ้ให ้ สอ่งแสง (มธ 5:15-16;  ลก 
8:16; 11:33)

21  แล ้วพระองคต์รัสแก่เขาวา่ �เขาเอาเทยีนมาสาํหรับตัง้
ไว ้ใต ้ ถงั  ใต ้เตยีงนอนหรือ และม ิใช ่สาํหรับตัง้ไวบ้นเชงิเทยีน
หรือ 22 เพราะวา่ไม ่ม ี ส ่ิงใดที่ ซ่อนไว ้ซ่ึงจะไม่ปรากฏแจง้
และไม ่ม ี ส ิ่งใดที่ปิดบงัไว ้ ซ่ึงจะไมต่อ้งแพร่งพราย 23 ถา้ใคร
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ม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด� 24  พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ �จงเอาใจ
จดจอ่ตอ่สิ่งที่ทา่นฟังให ้ด ีทา่นจะตวงใหเ้ขาดว้ยทะนานอนั
ใด จะตวงใหท้า่นดว้ยทะนานอนันัน้ ทัง้จะเพิ่มเตมิให ้อี กแก ่
ผู ้ ที่ ฟังแลว้ 25 ดว้ยวา่ผูใ้ดม ีอยู่  แล ้วจะเพิ่มเตมิให ้ผู ้นั ้นอ ีก  แต ่ 
ผู ้ใดไม ่ม ี แมว้ ่าซ่ึงเขาม ีอยู่ นัน้จะเอาไปเสยีจากเขา�

อาณาจกัรที่เตบิโตขึน้อย่างตอ่เน่ือง
26  พระองค ์ตรั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้เปรียบเหมอืน

ชายคนหน่ึงหวา่นพชืลงในดนิ 27  แล ้วกลางค ืนก ็นอนหลบั
และกลางว ันก ็ ตื่นขึน้ ฝ่ายพ ืชน ้ันจะงอกจาํเริญขึน้อย่างไร
เขาก็ ไมรู่ ้ 28 เพราะแผน่ดนิเองทาํใหพ้ชืงอกจาํเริญขึน้เป็น
ลาํต ้นก ่อน ภายหล ังก ็ ออกรวง   แลว้ ก็  ม ีเมล็ดขา้วเต็มรวง
29 ครัน้สกุแลว้เขาก็ไปเกี่ยวเก็ บท ี เดยีว เพราะวา่ถึงฤด ูเก ่ียว
แลว้�

คาํอปุมา เกี่ยวกบั เมล็ ดม ั สตาร ์ด (มธ 13:31-32;  ลก 
13:18-19)

30 และพระองคต์รั สว ่า �อาณาจกัรของพระเจา้จะเปรียบ
เหมอืนสิ่ง ใด หรือจะสาํแดงดว้ยคาํ เปรียบอย่างไร 31  ก็ 
เปรียบ เหมอืน เมล็ด พนัธุ ผ์กั กาด เมล็ด หน่ึง เวลา เพาะ ลง
ในดนิ นั ้นก ็เล็ก กวา่ เมล็ดทัง้ ปวงทั ่วท ้ัง แผน่ ดนิ 32  แต ่
เมื่อเพาะแลว้จงึงอกขึน้จาํเริญใหญ่โตกวา่ผกัทัง้ปวง และ
แตกกิ่ งก ้านใหญ ่พอให ้นกในอากาศมาอาศยัอยู่ ในร่ มน ้ัน
ได�้ 33  พระองค ์ ได ้ตรั สส ่ังสอนพระวจนะให ้แก ่เขาเป็นคาํ
อปุมาอย่างนัน้เป็นหลายประการ  ตามที่ เขาจะสามารถฟังได้
34 และนอกจากคาํอปุมา  พระองค ์ มไิด ้ตรัสแก่เขาเลย  แต ่
เมื่อพวกเขาอยู่ ตามลาํพงั  พระองค ์จงึทรงอธบิายสิ่งสารพดั
นัน้แก ่เหล ่าสาวก
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 พาย ุ ใหญ ่ในทะเลกาลิลีสงบลง (มธ 8:23-27;  ลก 8:22-
25)

35 เย็ นว ันนัน้พระองค ์ได ้ตรัสแก่เขาทัง้หลายวา่ � ให ้พวก
เราขา้มไปฝ่ังฟากขา้งโนน้เถิด� 36 เมื่อลาประชาชนแลว้
เขาจงึเชญิพระองคเ์สด็จไปในเรือที่ พระองค ์ประท ับอย ู่ นัน้ 
และมีเรื ออ ่ืนเล็กๆหลายลาํไปกบัพระองค ์ดว้ย 37 และพาย ุ
ใหญ ่ ได ้บงัเกดิขึน้ และคลื่ นก ็ซัดเขา้ไปในเรือจนเรือเต็ม
อยู่ แลว้  38 ฝ่ายพระองคบ์รรทมหนุนหมอนหล ับอย ู่ ที่  ทา้ย
เรือ   เหล ่าสาวกจงึมาปลกุพระองคท์ลูวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ 
ขา้พเจา้ทัง้หลายกาํลงัจะพนิาศอยู่ แลว้ ทา่นไม่ทรงเป็นหว่ง
บา้งหรือ� 39  พระองค ์จงึทรงตื่นขึน้หา้มลมและตรัสแก่ทะเล
วา่ �จงสงบเงยีบซิ�  แล ้วลมก็หย ุดม คีวามสงบเงยีบทัว่ไป 40  
พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทาํไมทา่นกลวัอย่างน้ี ทา่นยงัไม ่
ม ีความเชื่อหรือ� 41 ฝ่ายเขาก็เกรงกล ัวน ักหนาและพ ูดก ัน
และก ันว ่า �ทา่นน้ีเป็นผูใ้ดหนอ จนชัน้ลมและทะเลก็เชื่อฟัง
ทา่น�

5
ทรงขบัผีออกจากผูช้ายที่เมอืงกาดารา (มธ 8:28-34;  

ลก 8:26-37)
1 ฝ่ายพระองคก์บัเหลา่สาวกก็ขา้มทะเลไปยงัเมอืงชาวกา

ดารา 2พอพระองคเ์สด็จขึน้จากเรือ ทนัใดนั ้นม ีชายคนหน่ึง
ออกจากอโุมงคฝั์งศพม ีผ ีโสโครกสงิไดม้าพบพระองค ์3 คน
นัน้อาศยัอยู่ตามอโุมงค ์ฝังศพ และไม ่ม ี ผู ้ใดจะผกูมดัตวัเขา
ได้  แม ้จะลา่มดว้ยโซ่ตรวนก็ ไม่อยู่ 4 เพราะวา่ได ้ลา่มโซ่  ใส ่
ตรวนหลายหนแลว้ เขาก็หกัโซ่และฟาดตรวนเสยี  ไมม่ ี ผู ้ใดมี
แรงพอที่จะทาํใหเ้ขาสงบได้ 5 เขาคลัง่รอ้งอึงอยู่ตามอโุมงค ์
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ฝังศพและที่ ภ ูเขาทัง้ กลางวนักลางคนื เสมอ และ เอาหนิ
เชอืดเน้ือของตวั 6 ครัน้เขาเหน็พระเยซู แต่ไกล เขาก็วิ่งเขา้
มานมสัการพระองค ์ 7  แล ้วรอ้งเสยีงดงัวา่ �ขา้แต ่พระเยซู 
พระบตุรของพระเจา้สงูสดุ ขา้พระองค ์เก ่ียวขอ้งอะไรก ับท 
่านเลา่ ขา้พระองค ์ขอให ้ พระองค ์ปฏญิาณในพระนามของ
พระเจา้วา่ จะไม่ทรมานขา้พระองค�์ 8  ที่  พ ูดเชน่น้ี เพราะ
พระองค ์ได ้ตรัสแก่ม ันว ่า �อา้ยผ ีโสโครก จงออกมาจากคน
นัน้เถิด� 9  แล ้วพระองคต์รัสถามม ันว ่า � เจ ้าชื่ออะไร� มนั
ตอบวา่ �ชื่อกอง เพราะวา่พวกขา้พระองคห์ลายตนดว้ยกนั�
10 มนัจ ึงอ ้อนวอนพระองคเ์ป็ นอ ันมากม ิให ้ ขบัไล ่มนัออก
จากแดนเมอืงนัน้ 11  ม ีสกุรฝงูใหญ่กาํลงัหากนิอยู่ ที่  ไหล ่เขา
ตาํบลนัน้ 12  ผ ี เหล ่านั ้นก ็ออ้นวอนพระองค ์วา่ �ขอโปรดให้
ขา้พระองคท์ัง้หลายเขา้ในสกุรเหลา่น้ี เถิด � 13  พระเยซู  ก็ ทร
งอนุญาตท ันท ี แล ้วผีโสโครกนัน้จงึออกไปเขา้สงิอยู่ในส ุกร 
สกุรทัง้ฝงู (ประมาณสองพนัตวั�  ก็ วิ่งกระโดดจากหนา้ผา
ชนัลงไปในทะเลสาํลกัน้ําตาย 14 ฝ่ายคนเลีย้งส ุกรน ้ันตา่ง
คนตา่งหนีไปเลา่เร่ืองทัง้ในนครและบา้นนอก  แล ้วคนทัง้
ปวงก็ออกมาด ูเหตกุารณ ์ ที่  เก ิดขึน้นัน้ 15 เมื่อเขามาถึงพระ
เยซู  ก็  เห ็นคนที่ ผ ีทัง้กองได ้ส ิงนัน้นุ่งหม่ผา้น่ังอยู่ มสีต ิ อารมณ ์
ด ี เขาจงึเกรงกล ัวน ัก 16  แล ้วคนที่ ได ้ เห ็ นก ็เลา่เหต ุการณ ์
ซ่ึ งบ ังเกดิแก ่คนท ่ี ผ ี ส ิงนัน้ และซ่ึ งบ ังเกดิแก่ฝงูสกุรใหเ้ขา
ฟัง 17 คนทัง้หลายจงึเร่ิมพาก ันอ ้อนวอนพระองค ์ให ้เสด็จไป
เสยีจากเขตแดนเมอืงของเขา 18 เมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จลง
เรือ  คนท ่ี ผ ี ได ้ ส ิงแต่กอ่นนัน้ไดอ้อ้นวอนขอตดิตามพระองค ์
ไป 19  พระเยซู  ไม ่ทรงอนุญาต  แต ่ตรัสแก่เขาวา่ �จงไปหา
พวกพอ้งของเจา้ที่ บา้น  แล ้วบอกเขาถึงเร่ืองเหต ุการณ ์ ใหญ ่
ซ่ึงองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ไดท้รงกระทาํแก ่เจา้ และไดท้รงพระ
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เมตตาแก ่เจ ้าแลว้� 20 ฝ่ายคนนั ้นก ็ทลูลา  แล ้วเร่ิมประกาศ
ในแควน้ทศบ ุรี ถึงเหต ุการณ ์ ใหญ ่ ที่  พระเยซู  ได ้ทรงกระทาํแก ่
เขา และคนทัง้ปวงก็ประหลาดใจนัก

หญงิผู ้ถ ูกตอ้งชายฉลองพระองคแ์ละหายโรค ลกูสาว
ของไยรัสเป็นขึน้มาจากความตาย (มธ 9:18-26;  ลก 8:41-
56)

21 ครัน้พระเยซูเสด็จลงเรือขา้มฟากกลบัไปแลว้  ม ีคนเป็ 
นอ ันมากมาหาพระองค ์ และพระองคย์งัประท ับท ่ี ฝ่ังทะเล 
22  ด ู เถิด   ม ีนายธรรมศาลาคนหน่ึงชื่อ ไย รัส เดนิมา และ
เมื่อเขาเหน็พระองค ์ก็ กราบลงที่พระบาทของพระองค ์ 23  
แล ้ วท ูลออ้นวอนพระองคเ์ป็ นอ ันมากวา่ �ลกูสาวเล็กๆของ
ขา้พระองค ป่์วย เกอืบจะตายแลว้ ขอเชญิพระองค ไ์ปวาง
พระหตัถบ์นเขา เพื่อเขาจะไดห้ายโรคและไม ่ตาย � 24 ฝ่าย
พระเยซู ได ้เสด็จไปกบัคนนัน้  ม ีคนเป็ นอ ันมากตามพระองค ์
ไป และเบยีดเสยีดพระองค ์ 25  ม ี ผู ้หญงิคนหน่ึงเป็นโรคตก
เลอืดได ้ส ิบสองปีมาแลว้ 26  ได ้ ทนทกุข ์ลาํบากมากเพราะมี
หมอหลายคนมารักษา และไดเ้สยีทรัพยจ์นหมดสิน้ โรคนั ้
นก ็ มไิด ้บรรเทาแต่ย่ิงกาํเริบขึน้ 27 ครัน้ผูห้ญงินัน้ไดยิ้นถึง
เร่ืองพระเยซู เธอก็เดนิปะปนกบัประชาชนที่เบยีดเสยีดขา้ง
หลงัพระองค ์ และได ้ถ ูกตอ้งฉลองพระองค ์ 28 เพราะเธอ
คดิวา่ �ถา้ เราได้แตะตอ้งแต ่ฉลองพระองค ์ เรา ก็จะหาย
โรค� 29 ในทนัใดนัน้เลอืดที่ตกก็หยดุแหง้ไป และผูห้ญงินั ้
นร ู้สกึต ัวว ่าโรคหายแลว้ 30 บดัเดีย๋วนัน้  พระเยซู ทรงรูส้กึ
วา่ฤทธิซ่์านออกจากพระองค ์แลว้ จงึเหลยีวหลงัในขณะที่
ฝงูชนเบยีดเสยีดกนันัน้ตรั สว ่า �ใครถกูตอ้งเสือ้ของเรา�
31 ฝ่ายเหลา่สาวกก็ทลูพระองค ์วา่ � พระองค ์ทอดพระเนตร
เหน็แล ้วว ่า ประชาชนกาํลงัเบยีดเสยีดพระองค แ์ละพระองค ์
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ยงัจะทรงถามอีกหรือวา่ �ใครถกูตอ้งเรา� � 32  แล ้วพระองค ์
ทอดพระเนตรด ูรอบ   ประสงค ์จะเหน็ผูห้ญงิที่ ได ้กระทาํสิ่ง
นัน้ 33 ฝ่ายผู ้หญงินั ้นก ็ กล ัวจนตวัสัน่ เพราะรู้ เร่ืองที่ เป็น
แก่ต ัวน ้ัน จงึมากราบลงทลูแก ่พระองค ์ตามจริงทัง้สิน้ 34  
พระองค ์จงึตรัสแก ่ผู ้หญงิ นั ้นว ่า �ลกูสาว เอย๋  ที่  เจ ้าหาย
โรคนั ้นก ็เพราะเจา้ เชื่อ จงไปเป็นสขุและหายโรคน้ี เถิด �
35 เมื่อพระองคต์รัสยงัไมท่นัขาดคาํ  ม ีบางคนไดม้าจากบา้น
นายธรรมศาลาบอกวา่ �ลกูสาวของทา่นตายเสยีแลว้ ยงัจะ
รบกวนอาจารยท์าํไมอีกเลา่� 36  ทนัทีที่  พระเยซู ทรงฟังคาํ
ซ่ึง เขาวา่ นัน้  พระองค ์จงึตรัสแก่นายธรรมศาลาวา่ �อย่า
วติกเลย จงเชื่อเทา่นัน้เถิด� 37  พระองค ์ ไม ่ทรงอนุญาตให ้
ผู ้ใดไปดว้ยเวน้แต่เปโตร ยากอบ และยอหน์นอ้งชายของ
ยากอบ 38ครัน้พระองคเ์สด็จไปถึงเรือนนายธรรมศาลาแลว้
 ก็ ทอดพระเนตรเหน็คนวุน่วายรอ้งไหค้ร่ําครวญเป็ นอ ันมาก
39 และเมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ไปแลว้จงึตรัสถามเขาวา่ �ทา่น
ทัง้หลายพาก ันร ้องไหวุ้น่วายไปทาํไม เด็กหญงินัน้ไม่ตาย
แต่นอนหล ับอย ู่� 40 เขาก็พากนัหวัเราะเยาะพระองค ์  แต ่
เมื่อพระองคข์บัคนทัง้หลายออกไปแลว้ จงึนําบดิามารดา
ของเด็กหญงินัน้และสาวกสามคนที่ อยู่ กบัพระองค ์  เข ้าไป
ในที่ ที่ เด็กหญงินอนอยู่ 41  พระองค ์จงึจบัมอืเด็กหญงินัน้ตรัส
แก่เขาวา่ �ทาลธิา  ค ู ม ิ� แปลวา่ �เด็กหญงิเอย๋ เราวา่แก ่เจ ้
าวา่ จงลกุขึน้เถิด� 42 ในทนัใดนัน้เด็กหญงินั ้นก ็ ล ุกขึน้เดนิ
เพราะวา่เด็กนัน้อาย ุได ้ ส ิบสองปี คนทัง้ปวงก็ประหลาดใจ
อย่างย่ิง 43  พระองค ์ ก็ กาํชบัหา้มเขาแข็งแรงไม ่ให ้บอกผูใ้ด
ให ้รู ้ เหตกุารณ ์ น้ี  แล ้วจงึสัง่เขาใหนํ้าอาหารมาใหเ้ด็กนั ้นร ับ
ประทาน
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6
 พระเยซู ทรงกลบัไปเย่ียมเมอืงนาซาเร็ธ (มธ 13:54-58;

 ลก 4:16-30)
1 ฝ่ายพระองค ์ได ้เสด็จออกจากที่ น่ัน ไปย ังบ ้านเมอืงของ

พระองค แ์ละเหลา่สาวกของพระองค ์ก็ ตามพระองค ์ไป 2พอ
ถึงวนัสะบาโตพระองคท์รงตัง้ตน้สัง่สอนในธรรมศาลา และ
คนเป็ นอ ันมากที่ ได ้ยินพระองค ์ก็ ประหลาดใจนักพ ูดก ั นว ่า
�คนน้ี ได ้ความคดิน้ีมาจากไหน  สต ิปัญญาที่ ได ้ประทานแก่
คนน้ีเป็นปัญญาอย่างใด จงึทาํการมหศัจรรย ์อย่างน้ี สาํเร็ จด 
้วยมอืของเขา 3 คนน้ีเป็นชา่งไม ้บ ุตรชายนางมารีย ์มใิช ่ หรือ 
ยากอบ โยเสส  ย ูดาส และซีโมนเป็นนอ้งชายม ิใช ่ หรือ และ
นอ้งสาวทัง้หลายของเขาก็ อยู่  ที่ น่ี กบัเราม ิใช ่ หรือ � เขาทัง้
หลายจงึหมางใจในพระองค ์4 ฝ่ายพระเยซูตรัสกบัเขาวา่ � 
ศาสดาพยากรณ ์จะไม่ขาดความนับถือเวน้แต่ในบา้นเมอืง
ของตน ทา่มกลางญาต ิพี่ นอ้งของตน และในวงศว์านของ
ตน� 5  พระองค ์จะกระทาํการมหศัจรรย ์ที่ น่ันไม ่ได ้ เวน้แต ่ 
ได ้วางพระหตัถ ์ถ ูกตอ้งคนเจ็บบางคนใหห้ายโรค 6  พระองค ์ 
ก็ ประหลาดพระทยัเพราะเขาไม ่ม ี ความเชื่อ  แล ้วพระองคจ์งึ
เสด็จไปสัง่สอนตามหมูบ่า้นโดยรอบ

ทรงใช้อคัรสาวกทัง้สบิสองคนออกไปเทศนาสัง่สอน
(มธ 10:1-42;  ลก 9:1-6)

7  พระองค ์ทรงเรียกสาวกสบิสองคนมา  แล ้วทรงเร่ิมใชเ้ขา
ใหอ้อกไปเป็นคู ่ๆ  ทรงประทานอาํนาจใหเ้ขาขบัผีโสโครก
ออกได้ 8 และตรัสกาํชบัเขาไม ่ให ้เอาอะไรไปใช้ตามทาง
เวน้แต ่ไม ้ เท ้าสิ่งเดยีว หา้มม ิให ้เอาอาหาร หรือย่าม หรือหา
สตางค ์ใส ่ ไถ ้ ไป 9  แต ่ ให ้สวมรองเทา้และไม ่ให ้สวมเสือ้สอง
ตวั 10  แล ้วพระองคต์รั สส ่ังเขาวา่ �ถา้ไปแหง่ใด เมื่อเขา้
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อาศยัในเรือนไหน  ก็ อาศยัในเรือนนัน้จนกวา่จะไปจากที่ น่ัน 
11 และถา้ผูใ้ดไม่ตอ้นรับไม่ฟังทา่นทัง้หลาย เมื่อจะไปจาก
ที่ น่ันจงสะบดัผงคล ีใต ้ฝ่าเทา้ของทา่นออกเป็นสกัขีพยาน
ตอ่เขา เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ในวนัพพิากษานัน้ โทษ
ของเมอืงโสโดมและเมอืงโกโมราหจ์ะเบากวา่โทษของเมอืง
นัน้� 12 ฝ่ายเหลา่สาวกก็ออกไปเทศนาประกาศใหค้นทัง้
ปวงกลบัใจเสยีใหม่ 13 เขาไดข้บัผ ีให ้ออกเสยีหลายผี และ
ไดเ้อาน้ํามนัชโลมคนเจ็บป่วยหลายคนใหห้ายโรค

เฮโรดทรงสัง่ให ้ตดัศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมา (มธ
14:1-12;  ลก 9:7-9)

14 ฝ่ายกษ ัตริ ยเ์ฮโรดทรงไดยิ้นเร่ืองของพระองค ์(เพราะ
วา่พระนามของพระองค ์ได ้เลื่องลอืไป�  แล ้ วท ่านตรั สว ่า
�ยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาเป็นขึน้มาจากความตายแลว้  เหต ุ
ฉะนัน้จงึทาํการมหศัจรรย ์ได ้� 15  แต ่คนอ่ื นว ่า �เป็นเอลี
ยาห�์ และคน อ่ืนๆวา่ �เป็นศาสดาพยากรณ ์คนหน่ึงหรือ
เหมอืนคนหน่ึงในพวกศาสดาพยากรณ�์ 16 ฝ่ายเฮโรดเมื่อ
ทรงไดยิ้นแลว้จงึตรั สว ่า �คอืยอหน์นัน้เองที่เราไดต้ดัศรีษะ
เสยี ทา่นได้เป็นขึน้มาจากความตาย� 17 ดว้ยวา่เฮโรดได ้
ใช ้คนไปจบัยอหน์ และลา่มโซ่ขงัคกุไว ้ เพราะเหน็แก่นาง
เฮโรเดยีสภรรยาฟีล ิปน ้องชายของตน ดว้ยเฮโรดได้รับ
นางนัน้เป็นภรรยาของตน 18 เพราะยอหน์ได้เคยทลูเฮโร
ดวา่ �ทา่นผดิพระราชบญัญ ัต ิ ที่ รับภรรยาของนอ้งชายมา
เป็นภรรยาของตน� 19 นางเฮโรเดยีสจงึผกูพยาบาทยอหน์
และปรารถนาจะฆา่ทา่นเสยีแต่ฆา่ไม ่ได ้ 20 เพราะเฮโรด
ยาํเกรงยอหน์ดว้ยรู ้วา่ ทา่นเป็นคนชอบธรรมและบริ สทุธ ์ิ
จงึไดป้้องกนัทา่นไว ้ เมื่อเฮโรดไดยิ้นคาํสัง่สอนของทา่นก็ 
ปฏบิตั ิตามหลายสิ่งและยินดรัีบฟังทา่น 21 ครัน้อยู่มาวนัหน่ึง
เป็นโอกาสดีคอืเป็ นว ันฉลองวนักาํเนิดของเฮโรด เฮโรดให้
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จดัการเลีย้งขนุนางกบันายทหารชัน้ผู ้ใหญ ่และคนสาํคญัๆ
ทัง้ปวงในแควน้กาลิลี 22 เมื่ อบ ุตรสาวของนางเฮโรเดยีส
เขา้มาเตน้รํา  ทาํให ้เฮโรดและแขกทัง้ปวงซ่ึงเอนกายลงอยู่
ดว้ยกนันัน้ชอบใจ  กษตัริย ์จงึตรัสกบัหญงิสาวนั ้นว ่า �เธอ
จะขอสิ่งใดจากเรา เราก็จะให ้ส ่ิงนัน้แก ่เธอ � 23 และกษ ั
ตริ ยจ์งึทรงปฏญิาณตวัไวก้บัหญงิสาวนั ้นว ่า �เธอจะขอสิ่ง
ใดๆจากเรา เราจะให ้ส ่ิงนัน้แก่เธอจนถึงคร่ึงราชสมบ ัต ิของ
เรา� 24 หญงิสาวนัน้จงึออกไปถามมารดาวา่ �ฉันจะขอสิ่ง
ใดด�ี มารดาจงึตอบวา่ �จงขอศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิ
มาเถิด� 25 ในทนัใดนัน้หญงิสาวก็ รี บเขา้ไปเฝ้ากษ ัตริ ยท์ลู
วา่ �หมอ่มฉันขอศรีษะยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิมาใส่ถาดมาให้
หมอ่มฉันเดีย๋วน้ีเพคะ� 26  กษตัริย ์ทรงเป็นทกุข ์นัก  แต ่เพราะ
เหต ุได ้ทรงปฏญิาณไวแ้ละเพราะเหน็แก ่หน ้าแขกทัง้ปวงซ่ึง
เอนกายลงอยู่ ดว้ยกนั  ก็ ปฏเิสธไม ่ได ้27 ในขณะนัน้กษ ัตริ ย ์
จงึรับสัง่เพชฌฆาตใหไ้ปตดัศรีษะยอหน์มา เพชฌฆาตก็ไป
ตดัศรีษะยอหน์ในคกุ 28 เอาศรีษะของยอหน์ใสถ่าดมาให ้แก ่
หญงิสาวนัน้ หญงิสาวนั ้นก เ็อาไปให ้แก ่มารดาของตน 29 เมื่อ
สาวกของยอห ์นร ู้ เหต ุ แลว้  ก็ พากนัมารับเอาศพของทา่นไป
ฝังไวใ้นอโุมงค ์

อคัรสาวกกลบัมาพกัผอ่น ( ลก 9:10)
30 ฝ่ายอคัรสาวกพากนัมาหาพระเยซู และไดท้ลูถึงบรรดา

การซ่ึงเขาไดก้ระทาํและได ้สัง่สอน 31  แล ้วพระองคต์รัสแก่
เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงไปหาที่ เปล ่ียวหยดุพกัหายเหน่ือย
สกัหน่อยหน่ึง� เพราะวา่มีคนไปมาเป็ นอ ันมากจนไม ่ม ีเวลา
วา่งจะรับประทานอาหารได้
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ทรงเลีย้งอาหารคนหา้พนั (มธ 14:13-21;  ลก 9:10-17;
ยน 6:5-13)

32  พระองค ์จงึ เสด็จลง เรื อก ับสาวกไปยงัที่ เปล ่ียวแต ่
ลาํพงั 33 คนเป็ นอ ันมากเหน็พระองคก์บัสาวกกาํลงัไป และ
มีหลายคนจาํพระองค ์ได ้ จงึพาก ันว ่ิงออกจากบา้นเมอืง
ทัง้ปวงไปถึ งก ่อน และพากนัเฝ้าพระองค ์ 34 ครัน้พระเยซู
เสด็จขึน้จากเรือแลว้  ก็ ทอดพระเนตรเหน็ประชาชนหมู ่ใหญ ่
และพระองคท์รงสงสารเขา เพราะวา่เขาเป็นเหมอืนฝงูแกะ
ไม ่ม ี ผู ้ เลีย้ง   พระองค ์จงึเร่ิมสัง่สอนเขาเป็นหลายขอ้หลาย
ประการ 35 เมื่อเวลาลว่งไปมากแลว้ พวกสาวกของพระองค ์
มาทลูพระองค ์วา่ � ที่น่ี กนัดารอาหารนัก และบดัน้ีเวลาก็เย็น
ลงมากแลว้ 36  ขอให ้ประชาชนไปเสยีเถิด เพื่อเขาจะไดไ้ป
ซือ้อาหารรับประทานตามบา้นไร่บา้นนาที่ อยู่ แถบน้ี เพราะ
เขาไม ่ม ีอะไรที่จะรับประทานเลย� 37  แต ่ พระองค ์ตรัสตอบ
แก ่เหล ่าสาวกวา่ �พวกทา่นจงเลีย้งเขาเถิด� เขาทลูพระองค ์
วา่ �จะใหพ้วกขา้พระองคไ์ปซือ้อาหารสกัสองรอ้ยเหรียญ
เดนาริอนัใหเ้ขารับประทานหรือ� 38  พระองค ์ตรัสตอบเขา
วา่ �พวกทา่นมีขนมปังอยู่ กี่  กอ้น  ไปด ู ซิ � เมื่อรู ้แล ้วเขาจงึ
ทลูวา่ � ม ีขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสองตวั� 39  พระองค ์จงึตรั 
สส ่ังพวกสาวกใหจ้ดัคนทัง้ปวงใหน่ั้งรวมก ันท ่ีหญา้สดเป็น
หมู ่ๆ  40 ประชาชนก็ ได ้น่ังรวมกนัเป็นหมู ่ๆ   หมู ่ละรอ้ยคนบา้ง
หา้สบิบา้ง 41 เมื่อพระองคท์รงรับขนมปังหา้กอ้นกบัปลาสอง
ต ัวน ้ันแลว้  ก็ แหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ขอบพระคณุ  แล 
้วหกัขนมปังนัน้ให ้เหล ่าสาวกใหเ้ขาแจกแก่คนทัง้ปวง และ
ปลาสองต ัวน ้ันพระองคท์รงแบง่ใหท้ั ่วก ันดว้ย 42 เขาไดก้ ินอ ิ่ 
มท ุกคน 43 สว่นเศษขนมปังและปลาที่เหลอืนัน้เขาเก็บไว ้ได ้
ถึงสบิสองกระบงุเต็ม 44 และในจาํนวนคนที่ ได ้รับประทาน
ขนมปังนัน้  ม ี ผู ้ชายประมาณหา้พนัคน
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 พระเยซู ทรงดาํเนินมาบนทะเล (มธ 14:22-32; ยน 6:15-
21)

45 และ ทนัใด นัน้ พระองค ์ได ้ตรัส ให ้เหล ่า สาวก ของ
พระองค ล์ง ใน เรือขา้ม ไปย ังอ ีกฟากหน่ึง ถึง เมอืง เบธ ไซ
ดากอ่น สว่นพระองคท์รงรอสง่ประชาชนกลบับา้น 46 เมื่อ
พระองค ์ทรง ลา เขา ทัง้ หลาย แล ้วก ็ เสด็จ ขึน้ ภเูขา เพื่อ
อธษิฐานที่ น่ัน 47 เมื่อคํา่ลงแลว้ เรือของเหลา่สาวกอยู่กลาง
ทะเล สว่นพระองค ์อยู่ บนฝ่ังแต ่ผูเ้ดยีว 48  แล ้วพระองคท์อด
พระเนตรเหน็เหลา่สาวกตีกรรเชยีงลาํบากเพราะทวนลมอยู่
ครัน้เวลาสามยามเศษ  พระองค ์จงึทรงดาํเนินบนน้ําทะเลไป
ยงัเหลา่สาวก และทรงดาํเนินดงัจะเลยเขาไป 49 เมื่อเหลา่
สาวกเหน็พระองคท์รงดาํเนินบนทะเล เขาสาํคญัวา่ผี  แล ้ว
พาก ันร ้องอึงไป 50 เพราะวา่ทกุคนเหน็พระองค ์แลว้ก็  กลวั  
แต ่ในทนัใดนัน้พระองคต์รัสแก่เขาวา่ �จงชื่นใจเถิด คอืเรา
เอง อย่ากลวัเลย� 51  พระองค ์จงึเสด็จขึน้ไปหาเขาบนเรือ
 แล ้วลมก็เงยีบลง  เหล ่าสาวกก็ประหลาดอศัจรรยใ์จเหลอื
ประมาณ 52 ดว้ยวา่การอศัจรรย เ์ร่ืองขนมปังนัน้ เขายงัไม ่
เขา้ใจ เพราะใจเขายงัแข็งกระดา้ง

 พระเยซู ทรงรักษาประชาชนที่ แคว ้นเยนเนซาเรท (มธ
14:34-36)

53 ครัน้ขา้มฟากไปแลว้ เขาจอดเรือที่ แคว ้น เยนเนซา
เรท 54 เมื่อขึน้จากเรือแลว้ คนทัง้ปวงก็จาํพระองค ์ได ้ ทนัท ี
55 และเขารีบไปทัว่ตลอดแวน่แควน้ลอ้มรอบ เร่ิมเอาคนเจ็บ
ป่วยใส ่แคร่ หามมายงัทีเ่ขาไดยิ้นขา่ววา่พระองค ์อยู่  นัน้ 56  แล 
้วพระองคเ์สด็จไปที่ไหนๆ  ไม ่วา่ในหมู ่บา้น ในตาํบล หรือใน
เมอืง เขาก็เอาคนเจ็บป่วยมาวางตามถนน ทลูออ้นวอนขอ
พระองคโ์ปรดใหค้นเจ็บป่วยแตะตอ้งแต่ชายฉลองพระองค ์
และผูใ้ดไดแ้ตะตอ้งพระองค ์แลว้ก็ หายป่วยทกุคน
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ทรงตาํหนิธรรมเนียมของพวกฟาริ ส ี(มธ 15:1-20)
1 ครัง้นัน้พวกฟาริ ส ีกบัพวกธรรมาจารย ์บางคน ซ่ึงไดม้า

จากกรุงเยรูซาเล็ม พากนัมาหาพระองค ์ 2 เมื่อเขาได ้เห ็น
เหลา่สาวกของพระองคบ์างคนรับประทานอาหารดว้ยมอืที่
เป็นมลทนิ ค ือม ือที่ ไม่ได ้ลา้งกอ่น เขาก็ถือวา่ผดิ 3 เพราะวา่
พวกฟาริ ส ีกบัพวกยิ วท ้ังสิน้ถือตามประเพณีสบืทอดมาจาก
บรรพบรุุษวา่ ถา้ม ิได ้ลา้งมอืตามพธิีโดยเคร่งครัด เขาก็ ไม ่
รับประทานอาหารเลย 4 และเมื่อเขามาจากตลาด ถา้ม ิได ้
ลา้งกอ่น เขาก็ ไม ่รับประทานอาหาร และธรรมเนียมอ่ืนๆอีก
หลายอย่างเขาก็ ถือ คอืลา้งถว้ย  เหยือก ภาชนะทองสมัฤทธิ ์
และโตะ๊ 5พวกฟาริ ส ีกบัพวกธรรมาจารยจ์งึทลูถามพระองค ์
วา่  �ทาํไมพวกสาวกของทา่นไม่ดาํเนินชวีติตามประเพณี
สบืทอดมาจากบรรพบรุุษ  แต ่รับประทานอาหารโดยม ิได ้
ลา้งมอื เส ียก ่อน� 6  พระองค ์ตรัสตอบเขาวา่ �อิสยาห ์ได ้ 
พยากรณ ์ถึงพวกเจา้คนหนา้ซ่ือใจคดก็ ถกู   ตามที่  ได ้ เข ียน
ไว ้วา่ �ประชาชนน้ี ใหเ้กยีรต ิเราดว้ยริมฝีปากของเขา  แต ่ใจ
ของเขาหา่งไกลจากเรา 7 เขานมสัการเราโดยหาประโยชน ์
มไิด ้ดว้ยเอาบทบญัญ ัต ิของมนุษยม์าอวดอา้งวา่ เป็นพระ
ดาํรัสสอน� 8  เจ ้าทัง้หลายละพระบญัญ ัต ิของพระเจา้ และ
กลบัไปถือตามประเพณีของมนุษย ์ คอืการลา้งถว้ยเหยื อก 
และสิ่ งอ ่ืนๆเชน่ น้ี อี กหลายสิ่ง  เจ ้าทัง้หลายก็ทาํอยู่� 9  
พระองค ์ตรัสแก่เขาวา่ �เหมาะจริงนะ  ที่  เจ ้าทัง้หลายไดล้ะ
ทิง้พระบญัญ ัต ิของพระเจา้ เพื่อจะไดถื้อตามประเพณีของ
พวกทา่น 10 เพราะโมเสสไดส้ัง่ไว ้วา่ �จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดา
มารดาของตน�  และ � ผู ้ใดดา่แช ่งบ ิดามารดา  ผู ้นัน้ตอ้งถกู
ปรับโทษถึงตาย� 11  แต ่พวกเจา้กลบัสอนวา่ � ผู ้ใดจะกลา่ว
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แก ่บ ิดามารดาวา่ � ส ่ิงใดของขา้พเจา้ซ่ึงอาจเป็นประโยชน ์
แก ่ ทา่น  ส ่ิงนัน้เป็นโกระบนั� � แปลวา่เป็นของถวายแลว้ 12  
เจ ้าทัง้หลายจงึไม ่อนุ ญาตให ้ผู ้นัน้ทาํสิ่งใดตอ่ไป เป็ นท ่ีชว่ย
บาํรุ งบ ิดามารดาของตน 13  เจ ้าทัง้หลายจงึทาํใหพ้ระวจนะ
ของพระเจา้เป็นหมนัไปดว้ยประเพณีของพวกทา่นซ่ึงพวก
ทา่นไดส้อนไว ้ และสิ่ งอ ่ืนๆเชน่น้ี อี กหลายสิ่ง  เจ ้าทัง้หลายก็
ทาํอยู่� 14  แล ้วเมื่อพระองค ์ได ้ทรงเรียกประชาชนทัง้หลาย
เขา้มาก็ตรัสกบัเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายจงฟังเราและเขา้ใจ
เถิด 15  ไมม่ ี ส ิ่งใดภายนอกที่ เข ้าไปภายในมนุษยจ์ะกระทาํให ้
มนุษย ์เป็นมลทนิได้  แต ่ ส ิ่งซ่ึงออกมาจากภายในมนุษย ์ ส ิ่งนัน้
แหละกระทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิ 16 ใครม ีห ู ฟังได ้จงฟังเถิด�
17 ครัน้พระองค ์ได ้เสด็จเขา้ไปในเรือนพน้ประชาชนแลว้  
เหล ่าสาวกของพระองค ์ก็ได ้ทลูถามพระองคถึ์งคาํอปุมานัน้
18  พระองค ์จงึตรัสแก่เขาวา่ �ถึงทา่นทัง้หลายก็ยงัไม ่เข ้าใจ
หรือ ทา่นยงัไม ่เห ็นหรือวา่สิ่งใดๆแตภ่ายนอกที่ เข ้าไปภายใน
มนุษยจ์ะกระทาํให ้มนุษย ์เป็นมลทนิไม ่ได ้ 19 เพราะวา่สิ่งนั ้
นม ิ ได ้ เข ้าในใจ  แต ่ลงไปในทอ้งแล ้วก ็ถ่ายออกลงสว้มไป  
ทาํให ้อาหารทกุอย่างปราศจากมลทนิ� 20  พระองค ์ตรั สว 
่า � ส ่ิงที่ออกมาจากภายในมนุษย ์  ส ่ิงนัน้แหละทาํให ้มนุษย ์
เป็นมลทนิ 21 เพราะวา่จากภายในมนุษยค์อืจากใจมนุษย ์  
ม ีความคดิชัว่รา้ย การลว่งประเวณี การผดิผวัผดิเมยี การ
ฆาตกรรม 22การลกัขโมย การโลภ ความชัว่ การลอ่ลวงเขา
ราคะตณัหา  อิจฉาตารอ้น การหมิ่นประมาท  ความเย่อหย่ิง 
ความโฉด 23 สารพดัการชั ่วน ้ี เก ิดมาจากภายใน และทาํให ้
มนุษย ์เป็นมลทนิ�

ทรงรักษาลกูสาวของหญงิชาต ิซี เรียฟีนิ เซ ียที่ ถ ูกผ ีสงิ 
(มธ 15:21-28)
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24  พระองค ์จงึทรงลกุขึน้จากที่น่ันไปยงัเขตแดนเมอืงไท
ระและเมอืงไซดอน  แล ้วเขา้ไปในเรือนแหง่หน่ึงประสงคจ์ะ
ม ิให ้ ผู ้ใดรู้  แต ่ พระองค ์จะซ่อนอยู่ มไิด ้25 เพราะผูห้ญงิคน
หน่ึงซ่ึ งม ีลกูสาวที่ ม ี ผ ีโสโครกสงิ เมื่อไดยิ้นขา่วถึงพระองค ์
ก็ มากราบลงที่พระบาทของพระองค ์ 26  ผู ้หญงินัน้เป็นชาว
กรีก  ชาต ิ ซี เรียฟีนิ เซ ีย และนางทลูออ้นวอนขอพระองค ์ให ้
ขบัผีออกจากลกูสาวของตน 27 ฝ่ายพระเยซูตรัสแก่นางนั ้
นว ่า � ให ้พวกล ูกก ิ นอ ่ิมเส ียก ่อน เพราะวา่ซ่ึงจะเอาอาหาร
ของลกูโยนให ้แก ่สนัุขก็ ไม ่ ควร � 28  แต ่นางทลูตอบพระองค ์
วา่ � จร ิ งด ้วย  พระองค ์ เจา้ขา้  แต ่สนัุขที่ อยู่  ใต ้ โต ๊ะนัน้ย่อมกนิ
เดนอาหารของลกู� 29  แล ้วพระองคต์รัสแก่นางวา่ �เพราะ
เหตุถอ้ยคาํน้ีจงกลบัไปเถิด  ผ ีออกจากลกูสาวของเจา้แลว้�
30 ฝ่ายหญงินัน้เมื่อไปยงัเรือนของตน  ได ้ เห ็นลกูนอนอยู่บน
ที่ นอน และทราบวา่ผอีอกแลว้

ทรงรักษาชายที่ ห ูหนวกและเป็นใบ้ (มธ 15:29-31)
31 ตอ่มาพระองค จ์งึ เสด็จจาก เขตแดน เมอืง ไทระและ

เมอืงไซดอน ดาํเนินตามทางแควน้ทศบ ุรี   มาย ังทะเลกาลิ
ลี 32 เขาพาชายหหูนวกพดูตดิอ่างคนหน่ึงมาหาพระองค ์ แล 
้ วท ูลออ้นวอนขอพระองค ์ให ้ทรงวางพระหตัถบ์นคนนัน้ 33  
พระองค ์จงึทรงนําคนนัน้ออกจากประชาชนไปอยู่ ตา่งหาก 
ทรงเอาน้ิวพระหตัถย์อนเขา้ที่ ห ูของชายผู ้นัน้ และทรงบว้น
น้ําลายเอาน้ิวพระหตัถ ์จ ิ้มแตะลิน้คนนัน้ 34  แล ้วพระองคท์รง
แหงนพระพกัตร ์ด ูฟ้าสวรรค ์ ทรงถอนพระทยัตรัสแก่คนนั ้
นว ่า �เอฟฟาธา� แปลวา่ �จงเปิดออก� 35  แล ้วในทนัใด
นัน้หคูนนั ้นก ็ ปกต ิ ส ่ิงที่ข ัดล ้ินนั ้นก ็หลดุและเขาพดูได ้ชดั 36  
พระองค ์ทรงหา้มปรามคนทัง้หลายม ิให ้ แจ ้งความน้ี แก ่ ผู ้ใด
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เลย  แต ่ พระองค ์ย่ิงทรงหา้มปรามพวกเขา เขาก็ย่ิงเลา่ลอืไป
มาก 37พวกเขาก็ประหลาดใจเหลอืเกนิ  พ ู ดก ั นว ่า � พระองค ์
ทรงกระทาํลว้นแต ่ด ี ทัง้นัน้ ทรงกระทาํคนหูหนวกให ้ไดยิ้น 
คนใบ ้ให ้ พ ูดได�้

8
ทรงเลีย้งอาหารคนสี่ พนั (มธ 15:32-39)

1 คราวนัน้เมื่อฝงูชนพากนัมามากมายและไม ่ม ีอาหารกนิ
 พระเยซู จงึทรงเรียกเหลา่สาวกของพระองคม์าตรัสแก่เขา
วา่ 2�เราสงสารคนเหลา่น้ี เพราะเขาคา้งอยูก่บัเราไดส้ามวนั
แลว้และไม ่ม ีอาหารจะกนิ 3 ถา้เราจะใหเ้ขากลบัไปบา้นเมื่อ
ยงัอดอาหารอยู่ เขาจะหวิโหยสิน้แรงตามทาง เพราะวา่บาง
คนมาไกล� 4  เหล ่าสาวกของพระองคจ์งึทลูตอบพระองค ์
วา่ �ในถ่ินท ุรก ันดารน้ีจะหาอาหารใหเ้ขาก ินอ ่ิมได ้ที่ไหน �
5  พระองค ์ตรัสถามเขาวา่ �พวกทา่นมีขนมปั งก ่ี กอ้น � เขา
ทลูวา่ � ม ี เจ ็ ดก ้อน� 6  พระองค ์จงึตรั สส ่ังประชาชนใหน่ั้งลง
ที่ พืน้ดนิ  แล ้วทรงรับขนมปังเจ็ ดก ้อนนัน้ ทรงขอบพระค ุณ  
แล ้วจงึทรงหกัสง่ให ้เหล ่าสาวกใหเ้ขาแจก  เหล ่าสาวกจงึแจก
ให ้ประชาชน 7 และเขามีปลาเล็กๆอยู่ บา้ง  พระองค ์จงึขอบ
พระค ุณ  แล ้วสัง่ใหเ้อาปลานัน้แจกดว้ย 8 คนทัง้ปวงไดรั้บ
ประทานจนอ่ิมและเศษอาหารที่เหลอืนัน้เขาเก็บได ้เจ ็ดกระ
บงุ 9  คนท ีรั่บประทานนั ้นม ปีระมาณสี่ พนั  แล ้วพระองคต์รั สส 
ัง่ใหเ้ขาไป

พวกฟาริ ส ีทลูขอหมายสาํคญั ทรงอธบิายคาํอปุมาเกี่ยว
กบัเชือ้ขนม (มธ 16:1-12)
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10 ในทนัใดนัน้  พระองค ์ ก็ เสด็จลงเรื อก ับเหลา่สาวกของ
พระองค ์ มาถึงเขตเมอืงดาลมานูธา 11 พวกฟาริ ส ีออกมา
และเร่ิมโตเ้ถียงกบัพระองค ์ ขอพระองคแ์สดงหมายสาํคญั
จากฟ้าสวรรค ์ หมายจะทดลองพระองค ์ 12  พระองค ์ทรง
ถอนพระทยัแลว้ตรั สว ่า �คนย ุคน ้ีแสวงหาหมายสาํคญัทาํไม
เราบอกความจริงแก ่เจ ้าทัง้หลายวา่ จะไม่ โปรดให้หมาย
สาํคญัแก่คนย ุคน ้ี� 13  แล ้วพระองคเ์สด็จไปจากเขา และ
ลงเรือขา้มฟากไปอีก 14 ฝ่ายเหลา่สาวกลมืเอาขนมปังไป
และในเรือเขามีขนมปังอยู่กอ้นเดยีวเทา่นัน้ 15  พระองค ์ทรง
กาํชบัเหลา่สาวกวา่ �จงสงัเกตและระวงัเชือ้แหง่พวกฟาริ 
ส ีและเชือ้แหง่เฮโรดให ้ด ี� 16  เหล ่าสาวกจงึปรึกษาก ันว 
่า �เพราะเหต ุที่ เราไม ่ม ี ขนมปัง � 17 เมื่อพระเยซูทรงทราบ
จงึตรัสแก่เขาวา่ � เหต ุไฉนพวกทา่นจงึปรึกษากนัและกนัถึง
เร่ืองไม ่ม ี ขนมปัง ทา่นยงัไม ่รู ้และไม ่เข ้าใจหรือ ใจของทา่น
ยงัแข็งกระดา้งหรือ 18  ม ีตาแลว้ยงัไม ่เห ็นหรือ  ม ี ห ู แล ้วยงัไม ่
ได ้ยินหรือ ทา่นทัง้หลายจาํไม ่ได ้ หรือ  19 เมื่อเราหกัขนมปัง
หา้กอ้นให ้แก ่คนหา้พนัคนนัน้ ทา่นทัง้หลายเก็บเศษที่เหลอื
นัน้ได ้กี่  กระบงุ � เขาทลูตอบพระองค ์วา่ � ได ้ ส ิบสองกระบงุ�
20 �เมื่อแจกขนมปังเจ็ ดก ้อนให ้แก ่คนสี่พนัคนนัน้ ทา่นทัง้
หลายเก็บเศษที่เหลอืได ้กี่  กระบงุ � เขาทลูตอบวา่ � ได ้ เจ ็ดก
ระบงุ� 21  พระองค ์จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �เป็นไฉนพวกทา่นยงัไม ่
เขา้ใจ �

 พระเยซู ทรงรักษาชายตาบอดใกลเ้มอืงเบธไซดา
22  พระองค ์จงึไปยงัเมอืงเบธไซดา เขาพาชายตาบอดคน

หน่ึงมาหาพระองค ์ทลูออ้นวอนขอพระองค ์ให ้โปรดถกูตอ้ง
คนนัน้ 23  พระองค ์ ได ้ทรงจ ูงม ือคนตาบอดออกไปนอกเมอืง
เมื่อไดท้รงบว้นน้ําลายลงที่ตาคนนัน้ และวางพระหตัถบ์น
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เขาแลว้  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ เขาเหน็สิ่งใดบา้งหรือไม่
24 คนนัน้เงยหนา้ด ูแล ้ วท ูลวา่ �ขา้พระองคแ์ลเหน็คนเหมอืน
ตน้ไม ้เดนิไปเดนิมา � 25  พระองค ์จงึวางพระหตัถบ์นตาเขา
อีก  แล ้วใหเ้ขาเงยหนา้ดู และตาของเขาก็หายเป็นปกติ แล
เหน็คนทัง้หลายได ้ชดัเจน 26  พระองค ์จงึตรั สส ่ังคนนัน้ให ้
กล ับตรงไปย ังบ ้านของตน  แล ว้กาํชบัวา่ �อย่าเขา้ไปในเมอืง
หรือเลา่ใหใ้ครในเมอืงนัน้ฟังเลย�

การยอมรับของเปโตร (มธ 16:13-16;  ลก 9:18-20)
27  พระเยซู  ได ้เสด็จกบัเหลา่สาวกของพระองค ์ ออกไป

ยงัเมอืงตา่งๆในแขวงซีซารี ยา  ฟี ลิปปี เมื่ออยู่ตามทางนัน้  
พระองค ์ตรัสถามเหลา่สาวกวา่ �คนทัง้หลายพ ูดก ั นว ่าเรา
เป็นผู ้ใด � 28 เขาทลูตอบวา่ �เขาวา่เป็นยอหน์ผู ้ให ้รับบพัตศิ
มา  แต ่บางคนวา่เป็นเอลียาห ์ และคนอ่ื นว ่าเป็นคนหน่ึงใน
พวกศาสดาพยากรณ�์ 29  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ �ฝ่าย
พวกทา่นเลา่วา่เราเป็นผู ้ใด � เปโตรทลูตอบพระองค ์วา่ � 
พระองค ์ทรงเป็นพระคริสต�์ 30  แล ้วพระองคท์รงกาํชบัหา้ม
เหลา่สาวกไม ่ให ้บอกผูใ้ดถึงพระองค ์31  พระองค ์จงึทรงเร่ิม
กลา่วสอนสาวกวา่  บ ุตรมนุษยจ์ะตอ้งทนทกุขท์รมานหลาย
ประการ พวกผู ้ใหญ ่พวกปโุรหติใหญ่ และพวกธรรมาจาร
ยจ์ะปฏเิสธพระองค ์ และพระองคจ์ะตอ้งถกูประหารชวีติ  
แต ่ในว ันท ่ีสามพระองคจ์ะทรงเป็นขึน้มาใหม่ 32 คาํเหลา่น้ี 
พระองค ์ตรั สอย ่างเปิดเผย ฝ่ายเปโตรจงึจบัพระองค ์  แล ้วเร่ิ 
มท ูลหา้มพระองค ์ 33  พระองค ์จงึทรงหนัพระพกัตร ์ด ู เหล ่า
สาวกของพระองค ์ แล ้วทรงตเิปโตรวา่ �อา้ยซาตาน จงถอย
ไปขา้งหลงัเรา เพราะเจา้ม ิได ้คดิตามพระดาํริของพระเจา้  
แต ่ตามความคดิของมนุษย�์

ยอมแบกกางเขนหรื อม ีความละอายในการตดิตามพระ
เยซู (มธ 16:24-27;  ลก 9:23-26)
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34 และเมื่อพระองคท์รงรอ้งเรียกประชาชนกบัเหลา่สาวก
ของพระองค ์ให ้ เข ้ามาแลว้ จงึตรัสแก่เขาวา่ �ถา้ผูใ้ดใคร่จะ
ตามเรามา  ให ้ ผู ้นัน้เอาชนะตวัเอง และรับกางเขนของตน
แบกและตามเรามา 35 เพราะวา่ผูใ้ดใคร่จะเอาชวีติรอด  ผู ้
นัน้จะเสยีชวีติ  แต ่ ผู ้ใดจะเสยีชวีติเพราะเหน็แก่เราและขา่ว
ประเสริฐ  ผู ้นัน้จะได ้ช ีวติรอด 36 เพราะถา้ผูใ้ดจะได ้ส ่ิงของ
สิน้ทัง้โลก  แต ่ตอ้งสญูเสยีจติวญิญาณของตน  ผู ้นัน้จะได ้
ประโยชน ์ อะไร  37 เพราะวา่ผูนั้น้จะนําอะไรไปแลกเอาจติ
วญิญาณของตนกลบัคนืมา 38  เหต ุ ฉะนัน้ ถา้ผูใ้ดมีความ
อายเพราะเราและถอ้ยคาํของเราในชัว่อาย ุน้ี  ซ่ึงประกอบ
ดว้ยการลว่งประเวณีและการผดิบาป  บ ุตรมนุษย ์ก็ จะมคีวาม
อายเพราะผู ้นัน้ ในเวลาเมื่อพระองคจ์ะเสด็จมาดว้ยสงา่ราศ ี
แห ่งพระบดิาของพระองค ์และดว้ยเหลา่ทตูสวรรค ์ผูบ้ริสทุธิ ์
�

9
การจาํแลงพระกายของพระคริสต ์ (มธ 17:1-8;  ลก 

9:28-36)
1  พระองค ์ยงัตรัสแก่เขาวา่ �เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้

หลายวา่ ในพวกทา่นที่ยืนอยู่ ที่น่ี  ม ีบางคนที่จะไม ่รู ้รสความ
ตายจนกวา่จะได ้เห ็นอาณาจกัรของพระเจา้มาดว้ยฤทธานุ 
ภาพ � 2 ครัน้ลว่งไปได้หกวนัแลว้  พระเยซู ทรงพาเปโตร
ยากอบ และยอหน์ขึ ้นภูเขาสงูแต ่ลาํพงั   แล ้วพระกายของ
พระองค ์ก็  เปล ่ียนไปตอ่หนา้เขา 3 และฉลองพระองค ์ก็ สอ่ง
ประกายขาวดจุห ิมะ จะหาชา่งฟอกผา้ทัว่แผน่ดนิโลกฟอก
ใหข้าวอย่างนั ้นก ็ ไม่ได ้4  แล ้วเอลียาหก์บัโมเสสก็ปรากฏ
แก่พวกสาวกเหลา่นัน้ และเฝ้าสนทนากบัพระเยซู 5 ฝ่ายเป
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โตรทลูพระเยซู วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ซ่ึงเราอยู่ ที่น่ี  ก็ด ี ให ้
พวกขา้พระองคท์าํพลบัพลาสามหลงั สาํหรับพระองคห์ลงั
หน่ึง สาํหรับโมเสสหลงัหน่ึง สาํหรับเอลียาหห์ลงัหน่ึง� 6  
ที่ เปโตรพ ูดอย ่างนั ้นก ็เพราะไม ่รู ้จะวา่อย่างไร ดว้ยเขาทัง้
หลายกาํลงักล ัวน ัก 7  แล ้วมีเมฆมาปกคลมุเขาไว ้ และมีพระ
สรุเสยีงออกมาจากเมฆนั ้นว ่า �ทา่นผู ้น้ี เป็นบตุรที่รักของเรา
จงฟังทา่นเถิด� 8  ทนัใดนัน้  เมื่อสาวกแลดูรอบก็ ไม ่ เห ็นผู ้
ใด   เห ็นแต ่พระเยซู ทรงอยู่กบัเขา 9 เมื่อกาํลงัลงมาจากภ ู
เขา   พระองค ์ตรัสกาํชบัเหลา่สาวกไม ่ให ้นําสิ่งที่ ได ้ เห ็นนัน้
ไปบอกแก ่ผู ้ใดเลย จนกวา่บตุรมนุษยจ์ะเป็นขึน้มาจากความ
ตาย 10  เหตกุารณ ์นัน้เหลา่สาวกก็ เก ็บงาํไว ้  แต ่ซักถามก ันว 
่า  ที่ ตรั สว ่าจะเป็นขึน้มาจากความตายนัน้ จะหมายความ
วา่อย่างไร 11 เขาจงึทลูถามพระองค ์วา่  � เหต ุไฉนพวกธร
รมาจารยจ์งึวา่ เอลียาหจ์ะตอ้งมากอ่น� 12  พระองค ์ตรัส
ตอบเขาวา่ �เอลียาหต์อ้งมากอ่นจริง และทาํให ้ส ่ิงทัง้ปวง
คนืสู่สภาพเดมิ อน่ึ งม ีคาํเขยีนไวอ้ย่างไรถึ งบ ุตรมนุษย ์วา่   
พระองค ์จะตอ้งทนทกุขเ์วทนาหลายประการ และคนจะดู
หมิ่นละทิง้พระองค ์เสยี  13  แต ่เราบอกแก่ทา่นทัง้หลายวา่
เอลียาหนั์น้ไดม้าแลว้ และซ่ึงเขาใคร่จะทาํแก่ทา่นอย่างไร
เขาก็ ได ้กระทาํแลว้  ตามที่  ม ีคาํเขยีนกลา่วไวถึ้งทา่น�

อคัรสาวกเกา้คนที่ขาดฤทธิ ์อาํนาจ (มธ 17:14-21;  ลก 
9:37-42)

14 เมื่อพระองค ์ได ้เสด็จมายงัเหลา่สาวก  ก็ ทอดพระเนตร
เหน็ฝงูชนเป็ นอ ันมากอยู่ลอ้มรอบเขา และพวกธรรมาจาร
ย ก์าํลงั ซักไซ ้ไล ่เลยีง เขาอยู่ 15 ในทนัใด นัน้ เมื่อ บรรดา
ประชาชนเหน็พระองค ์ก็ ประหลาดใจนัก จงึวิ่งเขา้มาเคารพ
พระองค ์ 16  พระองค ์จงึตรัสถามพวกธรรมาจารย ์วา่ �ทา่น
ซักไซ ้ไล ่เลยีงกบัเขาดว้ยขอ้ความอนัใด� 17  ม ีคนหน่ึงใน
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หมู่ประชาชนทลูตอบวา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พระองค ์ได ้พา
บตุรชายของขา้พระองคม์าหาพระองคเ์พราะผ ีใบ ้ เขา้สงิ 18  
ผ ีพาเขาไปที่ไหนๆก็ ทาํให ้ลม้ช ักด ้ินไป  ม ีอาการน้ําลายฟมู
ปากและขบเขีย้วเคีย้วฟันแล ้วก ็ อ่อนระโหย ขา้พระองค ์ได ้
ขอเหลา่สาวกของพระองค ์ให ้ขบัผีนัน้ออกเสยี  แต ่เขาขบั
ใหอ้อกไม ่ได ้� 19  พระองค ์จงึตรัสแก่คนนั ้นว ่า � โอ คนใน
ยคุที่ขาดความเชื่อ เราจะตอ้งอยู่กบัเจา้นานเทา่ใด เราจะ
ตอ้งอดทนกบัเจา้นานเทา่ใด จงพาเด็กนัน้มาหาเราเถิด�
20 เขาก็พาเด็กนัน้มาหาพระองค ์ และเมื่อเหน็พระองค ์แลว้ 
ในทนัใดนัน้ผีนัน้จงึทาํใหเ้ขาช ักล ้มลงกลิง้เกลอืกที่ ดนิ  มนี 
ํา้ลายฟมูปาก 21  พระองค ์จงึตรัสถามบ ิดาน ้ั นว ่า �เป็นอย่าง
น้ีมานานสกัเทา่ไร�  บ ิดาทลูตอบวา่ � ตัง้แต ่เป็นเด็กเล็กๆ
มา 22 และผ ีก็  ทาํให ้เด็กตกในไฟและในน้ําบอ่ยๆหมายจะฆา่
เสยีให ้ตาย  แต ่ถา้พระองคส์ามารถทาํได้ขอโปรดกรุณาและ
ชว่ยเราเถิด� 23  พระเยซู จงึตรัสแก ่บ ิ ดาน ้ั นว ่า �ถา้ทา่นเชื่อ
ได ้ ใครเชื่ อก ็ ทาํให ้ ได ้ ทกุสิ่ง � 24  ทนัใดนัน้  บ ิดาของเด็ กก ร็อ้ง
ท ูลด ้วยน้ําตาไหลวา่ �ขา้พระองค ์เชื่อ  พระองค ์ เจา้ขา้  ที่ ขา้
พระองคย์งัขาดความเชื่อนัน้ ขอพระองคท์รงโปรดชว่ยให้
เชื่อเถิด� 25 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ประชาชนกาํลงั
วิ่งเขา้มา  พระองค ์ตรัสสาํทบัผีโสโครกนั ้นว ่า �อา้ยผ ีใบ ้ หู
หนวก เราสัง่เจา้ใหอ้อกมาจากเขา อย่าได ้กล ับเขา้สงิเขาอีก
เลย� 26  ผ ีนัน้จงึรอ้งอื ้ออ ึงทาํใหเ้ด็กนัน้ช ักด ้ินเป็ นอ ันมาก  
แลว้ก็  ออกมา เด็กนั ้นก ็ แน่น ่ิงเหมอืนคนตาย จนมีหลายคน
กลา่ววา่ �เขาตายแลว้� 27  แต ่ พระเยซู ทรงจบัมอืพยงุเด็กนัน้
เด็กนั ้นก ็ยืนขึน้ 28 เมื่อพระองคเ์สด็จเขา้ในเรือนแลว้  เหล ่
าสาวกของพระองคม์าทลูถามพระองคเ์ป็นสว่นต ัวว ่า � เหต ุ
ไฉนพวกขา้พระองคข์บัผีนัน้ออกไม ่ได ้� 29  พระองค ์ตรัส
ตอบเขาวา่ � ผ ี อย่างน้ี จะขบัใหอ้อกไม ่ได ้ เลย  เวน้แต ่โดยการ
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อธษิฐานและการอดอาหาร�

 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งการสิน้พระชนมแ์ละการ ฟ้ืน
คนืพระชนม ์(มธ 17:22-23;  ลก 9:43-45)

30  พระองค ์กบัเหลา่สาวกจงึออกไปจากที่ น่ัน ดาํเนินไป
ในแควน้กาลิลี  แต ่ พระองค ์ ไม ่ ประสงค ์จะให ้ผู ้ใดรู้ 31 ดว้ย
วา่พระองคต์รัสพร่ําสอนสาวกของพระองค ์วา่ � บ ุตรมนุษย ์
จะตอ้งถกูมอบไว ้ในเงือ้มมอืของคนทัง้หลาย และเขาจะ
ประหารทา่นเสยี เมื่อประหารแลว้ ในว ันท ่ีสามทา่นจะเป็น
ขึน้มาใหม�่ 32  แต ่ถอ้ยคาํน้ี เหล ่าสาวกหาเขา้ใจไม่ ครัน้จะ
ทลูถามพระองค ์ก็  เกรงใจ 

สาวกคนไหนจะเป็นใหญ ่กวา่ (มธ 18:1-6;  ลก 9:46-48)
33  พระองค ์จงึ เสด็จมายงั เมอืงคา เปอรนาอมุ และ เมื่อ

เขา้ไปในเรือนแลว้  พระองค ์ตรัสถามเหลา่สาวกวา่ �เมื่อมา
ตามทางนัน้ ทา่นทัง้หลายได ้โต ้ แย ้ งก ันดว้ยขอ้ความอนัใด�
34  เหล ่าสาวกก็น่ิงอยู่ เพราะเมื่อมาตามทางนัน้เขาไดเ้ถียง
ก ันว ่า คนไหนจะเป็นใหญ่กวา่กนั 35  พระองค ์ ได ้ประท ับน ่ัง  
แล ้วทรงเรียกสาวกสบิสองคนนัน้มาตรัสแก่เขาวา่ �ถา้ผูใ้ด
ใคร่จะไดเ้ป็นคนตน้  ก็  ให ้ ผู ้นัน้เป็นคนทา้ยสดุ และเป็นผู ้รับ
ใช ้ของคนทัง้ปวง� 36  พระองค ์จงึทรงเอาเด็กเล็กๆคนหน่ึง
มาใหยื้นทา่มกลางเหลา่สาวก  แล ้วทรงอุม้เด็กนัน้ไว ้ ตรัสแก ่
เหล ่าสาวกวา่ 37 �ถา้ผูใ้ดจะรับเด็กเล็กๆเชน่น้ีคนหน่ึงในนาม
ของเรา  ผู ้นั ้นก ็รับเรา และผูใ้ดไดรั้บเรา  ผู ้นั ้นก ็ มใิช ่รับเรา  
แต ่รับพระองค ์ผู ้ทรงใชเ้รามา�

ทรงวา่กลา่วสาวกที่ชอบวพิากษ ์วจิารณ ์( ลก 9:49-50)
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38 ยอหน์จงึทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ พวกขา้
พระองค ์ได ้ เห ็นคนหน่ึงขบัผีออกโดยพระนามของพระองค ์
ซ่ึงคนนั ้นม ิ ได ้ตามพวกเรามา และพวกขา้พระองค ์ได ้หา้ม
เขา เพราะเขาม ิได ้ตามพวกเรามา� 39  พระเยซู จงึตรั สว ่า
�อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่ไม ่ม ี ผู ้ใดจะกระทาํการอศัจรรย ์
ในนามของเรา  แล ้ วอ ีกประเดีย๋วหน่ึงอาจกลบัพดูประณาม
เรา 40 เพราะผูใ้ดไมเ่ป็นฝ่ายตอ่สู ้เรา  ผู ้นั ้นก เ็ป็นฝ่ายเราแลว้
41 เพราะเราบอกความจริงแก่ทา่นวา่  ผู ้ใดจะเอาน้ําถว้ยหน่ึง
ใหพ้วกทา่นดื่มในนามของเรา เพราะทา่นทัง้หลายเป็นฝ่าย
พระคริสต ์ ผู ้นัน้จะขาดบาํเหน็จก็ หามไิด ้

ทรงเตอืนถึงนรก
42  แต ่ ผู ้ใดจะทาํผูเ้ล็กนอ้ยเหลา่น้ีคนหน่ึงที่เชื่อในเราให ้

หลงผดิ ถา้เอาหนิโม่กอ้นใหญ่ผกูคอผูนั้น้ถ่วงเสยีในทะเลก็ 
ดีกวา่  43 และถา้มอืของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงต ัดม ันทิง้
เสยี ซ่ึงจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้วยม ือด ้วนย ังด ีกวา่มีสองมอืและตอ้ง
ตกนรกในไฟที่ ไมม่ ีวนัดบั 44 ในที่นัน้ตวัหนอนก็ ไม ่ ตาย และ
ไฟก็ ไม ่ดบัเลย 45 ถา้เทา้ของทา่นทาํใหท้า่นหลงผดิ จงต ัดม 
ันทิง้เสยี ซ่ึงจะเขา้สู ่ช ีว ิตด ้วยเทา้ดว้นย ังด ีกวา่ม ีเท ้าสองเทา้
และตอ้งถกูทิง้ลงในนรกในไฟที่ ไมม่ ีวนัดบั 46 ในที่นัน้ตวั
หนอนก็ ไม ่ ตาย และไฟก็ ไม ่ดบัเลย 47 ถา้ตาของทา่นทาํให ้
ทา่นหลงผดิ จงควกัออกทิง้เสยี ซ่ึงจะเขา้ในอาณาจกัรของ
พระเจา้ดว้ยตาขา้งเดยีวย ังด ีกวา่มีสองตา และตอ้งถกูทิง้ใน
ไฟนรก 48 ในที่ นัน้ตวัหนอนก็ ไม ่ ตาย และไฟก็ ไม ่ดบัเลย
49 ดว้ยวา่คนทัง้ปวงจะตอ้งถกูชาํระดว้ยไฟ และเคร่ืองบชูา
ทกุอย่างจะตอ้งถกูชาํระดว้ยเกลอื 50  เกล ือเป็นของดี  แต ่ถา้
เกลอืหมดรสเค็มแลว้ จะทาํให ้กล ับเค็ มอ ีกอย่างไรได้ ทา่น
ทัง้หลายจงม ีเกล ือในตวั และจงอยู่สงบสขุซ่ึ งก ันและกนั�
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10

คาํบญัชาของพระเยซู เก ่ียวกบัการหย่ารา้ง (มธ 5:31-
32; 19:1-9;  ลก 16:18; 1 คร 7:10-15)

1 ฝ่าย พระองค ์ได ้ทรง ลกุ ขึน้ เสด็จ จาก ที่ น่ัน   เข ้า ใน
เขตแดนแควน้ยเูดยี ไปตามทางแมน้ํ่าจอรแ์ดนฟากขา้งโนน้
และประชาชนพากนัมาหาพระองค ์อีก   พระองค ์จงึตรั สส ่ัง
สอนเขาอีกตามที่ พระองค ์ทรงเคยสอนนัน้ 2 พวกฟาริ ส ีมาท
ดลองพระองคท์ลูถามพระองค ์วา่ � ผู ้ชายจะหย่าภรรยาของ
ตนเป็นการถกูตอ้งตามพระราชบญัญ ัต ิ หรือไม ่� 3  พระองค ์
ตรัสถามเขาวา่ �โมเสสได ้บญัญตั ิ ไว ้วา่อย่างไร� 4 เขาทลู
ตอบวา่ �โมเสสอนุญาตใหท้าํหนังสอืหย่าภรรยาแล ้วก ็หย่า
ให�้ 5  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �โมเสสได ้เข ียนข ้อบ ังค ั
บน ้ันเพราะเหตใุจพวกเจา้แข็งกระดา้ง 6  แต ่ ตัง้แต ่เดมิสรา้ง
โลก �พระเจา้ไดท้รงสรา้งพวกเขาใหเ้ป็นชายและหญงิ 7  
เพราะเหตุน้ี  ผู ้ชายจะจากบดิามารดาของเขา จะไปผกูพนั
อยู่กบัภรรยา 8 และเขาทัง้สองจะเป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั� เขา
จงึไมเ่ป็นสองตอ่ไป  แต ่เป็นเน้ื ออ ันเดยีวกนั 9  เหต ุ ฉะนัน้ ซ่ึง
พระเจา้ไดท้รงผกูพ ันก ันแลว้ อย่าให ้มนุษย ์ ทาํให ้พรากจาก
กนัเลย� 10 เมื่อเขา้ไปในเรือนแลว้เหลา่สาวกของพระองค ์
ทลูถามพระองค ์อี กถึงเร่ืองนัน้ 11  พระองค ์จงึตรัสกบัเขาวา่
�ถา้ผูใ้ดหย่าภรรยาของตน  แล ้วไปมีภรรยาใหม่  ผู ้นั ้นก ็ ได ้ 
ผดิประเวณี ตอ่เธอ 12 และถา้หญงิจะหย่าสามีของตน  แล ้ว
ไปม ีสาม ี ใหม ่หญงินั ้นก ็ ผดิประเวณี �

จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้มา (มธ 19:13-15;  ลก 18:15-
17)
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13 ขณะ นัน้ เขาพา เด็ก เล็กๆ มา หาพระองค ์ เพื่อ จะ ให ้
พระองค ์ทรงถกูตอ้งตวัเด็กนัน้  แต ่ เหล ่าสาวกก็หา้มปรามคน
ที่พาเด็กมานัน้ 14 เมื่อพระเยซูทอดพระเนตรเหน็ดงันั ้นก ็ ไม ่
พอพระทยั จงึตรัสแก ่เหล ่าสาวกวา่ �จงยอมใหเ้ด็กเล็กๆเขา้
มาหาเรา อย่าหา้มเขาเลย เพราะวา่อาณาจกัรของพระเจา้
ย่อมเป็นของคนเชน่เด็กเหลา่นัน้ 15 เราบอกความจริงแก่
ทา่นทัง้หลายวา่  ผู ้ หน ่ึงผูใ้ดม ิได ้รับอาณาจกัรของพระเจา้
เหมอืนเด็กเล็กๆ  ผู ้นัน้จะเขา้ในอาณาจ ักรน ้ันไม ่ได ้� 16  แล 
้วพระองคท์รงอุม้เด็กเล็กๆเหลา่นัน้ วางพระหตัถบ์นเขา  แล ้ว
ทรงอวยพรให้

เร่ืองเศรษฐ ีหนุ่ม (มธ 19:16-30;  ลก 18:18-20)
17 เมื่อพระองคก์าํลงัเสด็จออกไปตามทาง  ม ีคนหน่ึงวิ่ง

มาหาพระองค ์ค ุกเขา่ลงทลูถามพระองค ์วา่  �ทา่นอาจารย ์
ผู ้ ประเสริฐ ขา้พเจา้จะกระทาํประการใดจงึจะได ้ช ีว ิตน ิรัน
ดรเ์ป็นมรดก� 18  พระเยซู ตรัสถามคนนั ้นว ่า �ทา่นเรียกเรา
วา่ประเสริฐทาํไม  ไมม่ ีใครประเสริฐเวน้แต่พระเจา้องค ์เดยีว 
19 ทา่นรู้จกัพระบญัญ ัต ิ แล ้วซ่ึงวา่ �อย่าลว่งประเวณีผวัเมยี
เขา อย่าฆา่คน อย่าลกัทรัพย ์อย่าเป็นพยานเทจ็ อย่าฉอ้เขา
จงให ้เกยีรต ิ แก ่ บ ิดามารดาของตน� � 20 คนนัน้จงึทลูตอบ
พระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขอ้เหลา่น้ีขา้พเจา้ไดถื้อรักษา
ไว ้ตัง้แต ่เป็นเด็กมา� 21  พระเยซู ทรงเพ ่งด ูคนนัน้  ก็ ทรงรัก
เขา  แล ้วตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นยงัขาดอยู่ ส ่ิงหน่ึง จงไปขาย
บรรดาสิ่งของซ่ึงทา่นม ีอยู่ แจกจา่ยใหค้นอนาถา  แล ้ วท ่าน
จะม ีทรัพยส์มบตั ิในสวรรค ์  แล ้วจงแบกกางเขน และตามเรา
มา� 22 เมื่อเขาไดยิ้นคาํนั ้นก ็ เสยีใจ  แล ้วออกไปเป็นทกุข ์
เพราะเขาม ีทรัพย ์ ส ิ่งของเป็ นอ ันมาก
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คาํทรงเตอืน อย่าไวว้างใจในทรัพย ์สมบตั ิ
23  พระเยซู จงึทอดพระเนตรรอบๆแลว้ตรัสแก ่เหล ่าสาวก

ของพระองค ์วา่  � คนมัง่ม ี จะเข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้
ก็ยากนักหนา� 24  เหล ่าสาวกก็ประหลาดใจดว้ยคาํตรัส
ของพระองค ์ และพระเยซูตรัสแก่เขาอี กวา่ �ลกูเอย๋  คนท ่ี
วางใจในทรัพย ์สมบตั ิ จะเข ้าในอาณาจกัรของพระเจา้ก็ยาก
นักหนา 25 ต ัวอ ูฐจะลอดรู เข ็มก็งา่ยกวา่คนมั ่งม ี จะเข ้าใน
อาณาจกัรของพระเจา้� 26  เหล ่าสาวกก็ประหลาดใจ ย่ิง
นักจงึพ ูดก ั นว ่า �ถา้อย่างนัน้ใครจะรอดได�้ 27  พระเยซู 
ทอดพระเนตรเหลา่สาวกแลว้ตรั สว ่า �ฝ่ายมนุษยย่์อมเป็น
ไปไม ่ได ้ แต ่ ไม ่เป็นแบบนั ้นก ับพระเจา้ เพราะวา่พระเจา้ทรง
กระทาํให ้เป็นไปได ้ ทกุสิ่ง � 28 ฝ่ายเปโตรจงึเร่ิ มท ูลพระองค ์
วา่ � ด ู เถิด ขา้พระองคท์ัง้หลายไดส้ละสิ่งสารพดั และได ้ต ิ
ดตามพระองค ์มา � 29  พระเยซู ตรัสตอบวา่ �เราบอกความ
จริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดไดส้ละบา้น หรือพี่นอ้งชายหญงิ หรื 
อบ ิดามารดา หรือภรรยา หรื อบ ุตร หรือที่ ดนิ เพราะเหน็แก่
เราและขา่วประเสริฐนัน้ 30  ในเวลาน้ี  ผู ้นัน้จะไดรั้บตอบแทน
รอ้ยเทา่ ค ือบ ้าน  พี่ นอ้งชายหญงิ  มารดา  บ ุตรและที่ ดนิ ทัง้
จะถกูการขม่เหงดว้ย และในโลกหนา้จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร ์ 31  
แต ่ ม ีหลายคนทีเ่ป็นคนตน้จะตอ้งกลบัไปเป็นคนสดุทา้ย และ
ที่เป็นคนสดุทา้ยจะกลบัเป็นคนตน้�

ทรงพยากรณถึ์งการสิน้พระชนมแ์ละการฟ้ืนคนืชพีของ
พระเยซู (มธ 20:17-19;  ลก 18:31-33)

32 เมื่อกาํลงัเดนิทางจะขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม  พระเยซู  
ก็ เสด็จนําหนา้เขา ฝ่ายเหลา่สาวกก็พากนัคดิประหลาดใจ
และขณะที่ เขาตามมา ก็ หวาดกลวั   พระองค ์จงึทรง เรียก
สาวกสบิสองคนอีก  แล ้วเร่ิมตรัสสาํแดงใหเ้ขาทราบถึงเหต ุ
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การณ ์ซ่ึงจะเกดิแก ่พระองค ์ นัน้ 33  วา่ � ด ู เถิด เราทัง้หลายจะ
ขึน้ไปยงักรุงเยรูซาเล็ม และเขาจะมอบบตุรมนุษย ์ไว ้กบัพวก
ปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ และเขาเหลา่นัน้จะปรับ
โทษทา่นถึงตาย และจะมอบทา่นไวก้บัคนตา่งชาติ 34  คน
ตา่งชาต ินัน้จะเยาะเยย้ทา่น จะเฆี่ยนต ีทา่น จะถ่ มน ้ําลายรด
ทา่น และจะฆา่ทา่นเสยี และว ันท ีส่ามทา่นจะเป็นขึน้มาใหม�่

คาํขอรอ้งของยากอบกบัยอหน์ (มธ 20:20-28)
35 ฝ่ายยากอบกบัยอหน์  บ ุตรชายของ เศเบดี  เข ้ามา

ทลู พระองค ์วา่  �พระ อาจารย ์เจา้ขา้  ขา้ พระองค ์ทัง้ สอง
ปรารถนาจะขอให ้พระองค ์ทรงกระทาํตามคาํขอของขา้
พระองค�์ 36  พระองค ์จงึ ตรัส ถาม เขา วา่ �ทา่น ทัง้ สอง
ปรารถนาจะ ให้เราทาํสิ่ง ใด ให ้ทา่น � 37 เขาจงึทลูตอบ
พระองค ์วา่  �เมื่อ พระองค จ์ะ ทรง สงา่ ราศ ีนัน้   ขอ ให ้ขา้
พระองคน่ั์งที่เบือ้งขวาพระหตัถค์นหน่ึง เบือ้งซา้ยพระหตัถ ์
คนหน่ึง� 38  พระเยซู จงึตรัสแก่เขาวา่ � ที่ ทา่นขอนัน้ทา่นไม ่
เขา้ใจ ถว้ยซ่ึงเราจะดื่ มน ้ันทา่นจะดื่มได ้หรือ และบพัตศิมา
นัน้ซ่ึงเราจะรับ ทา่นจะรับได ้หรือ � 39 เขาทัง้สองทลูตอบ
พระองค ์วา่ � ได ้พระเจา้ขา้�  พระเยซู จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �ถว้ย
ซ่ึงเราดื่ มท ่านจะดื่มก็ จริง และรับบพัตศิมาดว้ยบพัตศิมา
ที่ เราจะรั บก ็ จริง  40  แต ่ ที่ จะน่ังขา้งขวาและขา้งซา้ยของ
เรานัน้  ไมใ่ช ่ พน ักงานของเราที่จะจดัให ้  แต ่ ได ้ทรงเตรียม
ไว ้สาํหรับผูใ้ดก็จะให ้แก ่ ผู ้ นัน้ � 41 เมื่อสาวกสบิคนไดยิ้น
แลว้  ก็ เร่ิมมีความขุน่เคอืงยากอบและยอหน์ 42  พระเยซู จงึ
ทรงเรียกเขาทัง้หลายมาตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายรู ้อยู่  
วา่   ผู ้ ที่ นับวา่เป็นผูค้รองของคนตา่งชาติย่อมเป็นเจา้เหนือ
เขา และผู ้ใหญ ่ทัง้หลายก็ ใช ้อาํนาจบงัคบั 43  แต ่ในพวกทา่น
หาเป็นอย่างนัน้ไม่ ถา้ผูใ้ดใคร่จะได ้เป็นใหญ ่ในพวกทา่น  ผู ้
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นัน้จะตอ้งเป็นผู ้ปรนนิบตั ิทา่นทัง้หลาย 44 และถา้ผูใ้ดใคร่
จะไดเ้ป็นเอกเป็นตน้  ผู ้นัน้จะตอ้งเป็นผู ้รับใช ้ของคนทัง้ปวง
45 เพราะวา่บตุรมนุษย ์มไิด ้มาเพื่อรับการปรนนิบ ัต ิ แต ่มาเพื่อ
จะปรนนิบ ัต ิและประทานชวีติของทา่นใหเ้ป็นคา่ไถ่สาํหรับ
คนเป็ นอ ันมาก�

คนตาบอดชื่อบารทิ เมอสัได้รับการ รักษาให ้หาย  (มธ
20:29-34;  ลก 18:35-43)

46 ฝ่าย พระ เยซู กบั พวก สาวก มา ยงั เมอืง เย รี โค  และ
เมื่อพระองค เ์สด็จออกจาก เมอืง เย รี โคก ับพวกสาวกของ
พระองคแ์ละประชาชนเป็ นอ ันมาก  ม ีคนตาบอดคนหน่ึง ชื่อ
บารทิเมอสั ซ่ึงเป็นบตุรชายของทิเมอสั น่ังขอทานอยู่ ที่ ริม
หนทาง 47 เมื่อคนนัน้ไดยิ้ นว ่าพระเยซูชาวนาซาเร็ธเสด็จ
มา จงึเร่ิมรอ้งเสยีงดงัวา่ �ทา่นเยซู  บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอ
ทรงเมตตาขา้พระองค ์เถิด � 48  ม ีหลายคนหา้มเขาใหเ้ขาน่ิง
เสยี  แต ่เขาย่ิงรอ้งเสยีงดงัขึ ้นว ่า � บ ุตรดาวดิเจา้ขา้ ขอทรง
เมตตาขา้พระองค ์เถิด � 49  พระเยซู ทรงหยดุประทบัยืนอยู่  
แล ้วตรั สส ่ังใหเ้รียกคนนัน้มา เขาจงึเรียกคนตาบอดนั ้นว ่า
แก่เขาวา่ �จงชื่นใจและลกุขึน้เถิด  พระองค ์ทรงเรียกเจา้�
50 คนนั ้นก ็ทิง้ผา้หม่เส ียล ุกขึน้มาหาพระเยซู 51  พระเยซู จงึ
ตรัสถามเขาวา่ � เจ ้าปรารถนาจะใหเ้ราทาํอะไรแก ่เจา้ � คน
ตาบอดนัน้ทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ ขอโปรดให้
ตาขา้พระองค ์เห ็นได�้ 52  พระเยซู ตรัสแก่เขาวา่ �จงไปเถิด
ความเชื่อของเจา้ไดก้ระทาํให ้เจ ้าหายปกต ิแลว้ � ในทนัใด
นัน้คนตาบอดนั ้นก ็ เห ็นได้ และไดเ้ดนิทางตามพระเยซู ไป 
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11
การเสด็จเขา้ไปในกรุงเยรูซาเล็มอย่างผู ้มชียั (ศคย 9:9;

มธ 21:1-9;  ลก 19:29-38; ยน 12:12-19)
1 ครัน้พระองค ก์บัพวกสาวกมา ใกล ้กรุ ง เยรูซาเล็ม ถึง

หมู่ บา้น เบธฟายี และหมู่ บา้น เบธานี เชงิภเูขามะกอกเทศ
 พระองค ์ทรง ใช้สาวกสองคน 2 สัง่ เขา วา่ �จง เขา้ไป ใน
หมูบ่า้นที่ อยู่ ตรงหนา้ทา่น ครัน้เขา้ไปแลว้ในทนัใดนัน้จะพบ
ลกูลาตวัหน่ึงผกูอยู่  ที่ ยงัไม ่ม ีใครขึน้ขี่ เลย จงแกม้นัจงูมาเถิด
3 ถา้ผูใ้ดถามทา่นวา่ �ทา่นทาํอย่างน้ี ทาํไม � จงบอกวา่  องค ์
พระผู ้เป็นเจา้ตอ้งประสงคล์กูลา น้ี และประเดีย๋วพระองค ์
จะสง่กลบัคนืมาให ้ที่ น่ี � 4 สาวกสองคนนัน้จงึไป  แล ้วพบ
ลกูลาต ัวน ้ันผกูอยู่นอกประต ูที่สี่  แยก  เขาจงึแก ้มนั  5 บาง
คนซ่ึงยืนอยู่ ที่ น่ันถามเขาวา่ � แก ้ลกูลานัน้ทาํไม� 6 สาวก
ก็ตอบตามพระดาํรั สส ่ังของพระเยซู  แล ้วเขาก็ ยอมให ้เอา
ไป 7 สาวกจงึจงูลกูลามาถึงพระเยซู  แล ้วเอาเสือ้ผา้ของตน
ปูลงบนหลงัลา  แล ้วพระองคจ์งึทรงลานัน้ 8  ม ีคนเป็ นอ ัน
มากเอาเสือ้ผา้ของตนปูลงตามถนนหนทาง และคนอ่ื นก ็ต ั
ดก ่ิงไมจ้ากตน้ไมม้าปูลงตามทางนัน้ 9 ฝ่ายคนที่เดนิไปขา้ง
หนา้ กบัผู ้ที่ ตามมาขา้งหลงั  ก็  โห ่รอ้งวา่ �โฮซันนา  ขอให ้ 
พระองค ์ ผู ้เสด็จมาในพระนามขององค ์พระผู ้เป็นเจา้ ทรง
พระเจริญ 10 ความสขุสว ัสด ์ิมงคลจงม ีแก ่อาณาจกัรของดา
วดิ บรรพบรุุษของเรา  ที่ มาตัง้อยู่ในพระนามขององค ์พระ
ผูเ้ป็นเจา้ โฮซันนาในที่ สงูสดุ � 11  พระเยซู  ก็ เสด็จเขา้กรุง
เยรูซาเล็มและเขา้ไปในพระว ิหาร เมื่อทอดพระเนตรสิ่งทัง้
ปวงแลว้เวลาก็ จวนคํา่ จงึเสด็จออกไปยงัหมู่บา้นเบธานีกบั
เหลา่สาวกสบิสองคนนัน้
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ตน้มะเดื่อที่ ไมม่ผีล (มธ 21:19-21)
12 ครั ้นร ุ่งขึน้ เมื่อพระองคก์บัสาวกออกมาจากหมู่บา้น

เบธานี แลว้   พระองค ์ ก็ ทรงหวิ 13 พอทอดพระเนตรเหน็ตน้
มะเดื่อตน้หน่ึงแต่ไกลม ีใบ จงึเสด็จเขา้ไปดูวา่มีผลหรือไม่
ครัน้มาถึงตน้นัน้แลว้  ไม ่ เห ็ นม ีผลม ีแต ่ใบเทา่นัน้ เพราะยงัไม่
ถึงฤดูผลมะเดื่อ 14  พระเยซู จงึตรัสแก่ตน้นั ้นว ่า � ตัง้แต ่ น้ี ไป
จะไม ่ม ีใครไดก้นิผลจากเจา้เลย�  เหล ่าสาวกของพระองค ์
ก็ได ้ยินคาํซ่ึงพระองคต์รั สน ัน้

 พระ เยซู ทรงชาํระลา้งพระว ิหาร  (มธ 21:12-16;  ลก 
19:45-47)

15 เมื่อพระองคก์บัสาวกมาถึงกรุงเยรูซาเล็ม  พระเยซู  ก็ 
เสด็จเขา้ไปในพระว ิหาร  แล ้วเร่ิมขบัไล่บรรดาผูซื้อ้ขายใน
พระวหิารนัน้ และควํา่โตะ๊ผูรั้บแลกเงนิ ก ับท ้ังควํา่มา้น่ังผู ้
ขายนกเขาเสยี 16 และทรงหา้มม ิให ้ ผู ้ใดขนสิ่งใดๆเดนิลดั
พระว ิหาร  17  พระองค ์ตรัสสอนเขาวา่ � ม ีพระวจนะเขยีน
ไว ้มใิช ่ หรือวา่ �นิเวศของเราประชาชาติทัง้หลายจะเรียกวา่
เป็นนิเวศอธษิฐาน�  แต ่ เจ ้าทัง้หลายได้กระทาํให ้เป็น  �ถํา้
ของพวกโจร� � 18 เมื่อพวกธรรมาจารยแ์ละพวกปโุรหติ
ใหญ ่ได ้ยินอย่าง นัน้ จงึหาชอ่งที่ จะประหารพระองค ์เสยี 
เพราะเขากลวัพระองค ์ ดว้ยวา่ประชาชนประหลาดใจดว้ย
คาํสัง่สอนของพระองค ์ 19 และเมื่อถึงเวลาเย็น  พระองค ์ ได ้
เสด็จออกไปจากกรุง 20 ครัน้เวลาเชา้ เมื่อพระองคก์บัเหลา่
สาวกได้ผา่นที่ นัน้ไป  ก็ได ้ เห ็นมะเดื่อตน้ นัน้ เหี่ยวแหง้ไป
จนถึงราก 21 ฝ่ายเปโตรระลกึขึน้ไดจ้งึทลูพระองค ์วา่ �พระ
อาจารย ์เจา้ขา้  ด ู เถิด ตน้มะเดื่อที่ พระองค ์ ได ้สาปไวนั้ ้นก ็ เห 
ี่ยวแหง้ไปแลว้�

จงเชื่อในพระเจา้ ( ยก 5:15)
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22  พระเยซู จงึตรัสตอบเหลา่สาวกวา่ �จงเชื่อในพระเจา้
เถิด 23 เราบอกความจริงแก่ทา่นวา่ ถา้ผูใ้ดๆจะสัง่ภเูขาน้ี 
วา่ �จงลอยไปลงทะเล� และม ิได ้สงสยัในใจ  แต ่เชื่อวา่จะ
เป็นไปตามที่สัง่นัน้  ก็ จะเป็นไปตามคาํสัง่นัน้จริง 24  เหต ุ
ฉะนัน้เราบอกทา่นทัง้หลายวา่ ขณะเมื่อทา่นจะอธษิฐานขอ
สิ่งใด จงเชื่อวา่ได ้รับ และทา่นจะไดรั้บสิ่งนัน้ 25 เมื่อทา่น
ยืนอธษิฐานอยู่ ถา้ทา่นม ีเหต ุกบัผู ้หน ่ึงผู ้ใด จงยกโทษให ้ผู ้
นัน้เสยี เพื่อพระบดิาของทา่น  ผู ้ทรงสถิตในสวรรค ์จะโปรด
ยกการละเมดิของทา่นดว้ย 26  แต ่ถา้ทา่นทัง้หลายไม ่ยกโทษ
ให ้พระบดิาของทา่น  ผู ้ทรงสถิตในสวรรค ์ จะไม่ทรงโปรด
ยกการละเมดิของทา่นเหมอืนกนั�

 เก ิดปัญหาเร่ืองสทิธอิาํนาจของพระเยซู (มธ 21:23-27;
 ลก 20:1-8)

27 ฝ่ายพระองคก์บัเหลา่สาวกมายงักรุงเยรูซาเล็ มอ ีก เมื่อ
พระองคเ์สด็จดาํเนินอยู่ในพระว ิหาร พวกปโุรหติใหญ่ พวก
ธรรมาจารย ์และพวกผู ้ใหญ ่มาหาพระองค ์28ทลูพระองค ์วา่ 
�ทา่นม ีสทิธ ิอนัใดจงึไดท้าํสิ่งเหลา่น้ี ใครให ้สทิธ ิ แก ่ทา่นที่จะ
ทาํการน้ี ได ้� 29  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �เราจะถามทา่น
ทัง้หลายสกัขอ้หน่ึงเหมอืนกนั จงตอบเรา  แล ้วเราจะบอก
ทา่นวา่ เรากระทาํการน้ีโดยสทิธอินัใด 30 ค ือบ ัพตศิมาของ
ยอหน์นัน้ มาจากสวรรคห์รือมาจากมนุษย ์ จงตอบเราเถิด�
31 เขาจงึปรึกษาก ันว ่า �ถา้เราจะวา่ �มาจากสวรรค�์ ทา่นจะ
ถามเราวา่ � เหต ุไฉนจงึไม่เชื่อยอหน์เลา่� 32  แต ่ถา้เราจะวา่
�มาจากมนุษย�์ � เขากลวัประชาชน เพราะประชาชนถือวา่
ยอหน์เป็นศาสดาพยากรณ ์จริงๆ 33 เขาจงึทลูตอบพระเยซู 
วา่ �พวกขา้พเจา้ไม ่ทราบ �  พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เรา
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จะไม่บอกทา่นทัง้หลายเหมอืนก ันว ่า เรากระทาํการน้ีโดย
สทิธอินัใด�

12
คาํอปุมาเร่ืองเจา้ของสวนที่ตอ้งการพชืผล (อสย 5:1-7;

มธ 21:33-46;  ลก 20:9-19)
1  พระองค ์จงึเร่ิมตรัสแก่เขาเป็นคาํอปุมาวา่ �ย ังม ีชายคน

หน่ึงไดท้าํสวนองุน่  แล ้วล ้อมร ้ัวตน้ไม ้ไว ้ รอบ เขาไดส้กดับอ่
เก็ บน ้ําองุน่ และสรา้งหอเฝ้า  ให ้พวกชาวสวนเชา่แล ้วก ็ไป
เมอืงไกล 2 ครัน้ถึงฤดูผลองุน่เขาจงึใช ้ผูรั้บใช ้คนหน่ึงไป
หาคนเชา่สวนนัน้ เพื่อเขาจะไดรั้บสว่นผลของสวนองุน่จาก
คนเชา่สวน 3 ฝ่ายคนเหลา่นั ้นก ็จบัผู ้รับใช ้นัน้เฆี่ยนตี  แล ้ว
ไล ่ให ้ กล ับไปมอืเปลา่ 4  อี กครัง้หน่ึงเจา้ของสวนใช ้ผูรั้บใช ้ 
อี กคนหน่ึงไปหาคนเชา่สวน คนเชา่สวนนั ้นก ็เอาหนิขวา้ง
ผู ้รับใช ้นัน้ศรีษะแตก และไล ่ให ้ กล ับไปอย่างน่าอปัยศ 5  อี 
กครัง้หน่ึงเจา้ของใช ้ผูรั้บใช ้ไปอีกคนหน่ึง เขาก็ฆา่ผู ้รับใช ้
นัน้เสยี  แล ้วยงัใช ้ผูรั้บใช ้ไปอีกหลายคน เขาก็ เฆี่ยนต ี บา้ง 
ฆา่เสยีบา้ง 6  เจ ้าของสวนย ังม ี บ ุตรชายที่รักคนหน่ึง จงึใช ้
บ ุตรคนนัน้ไปเป็ นคร ้ังสดุทา้ย  พดูวา่ �พวกเขาคงจะเคารพ
บตุรชายของเรา� 7  แต ่คนเชา่สวนพ ูดก ั นว ่า �คนน้ีแหละ
เป็นทายาท มาเถิด  ให ้เราฆา่เขาเสยี  แล ้วมรดกนัน้จะตกอยู่
กบัเรา� 8 เขาจงึพากนัจบับตุรนัน้ฆา่เสยี และเอาศพทิง้ไว ้
นอกสวนองุน่ 9  เหต ุ ฉะนัน้  เจ ้าของสวนองุน่จะทาํประการ
ใด ทา่นก็จะมาฆา่คนเชา่สวนเหลา่นัน้เสยี  แล ้วจะเอาสวน
องุน่นัน้ให ้ผู ้อ่ืนเชา่ 10 ทา่นทัง้หลายอ่านพระคมัภรี ์ตอนน้ี  
แล ้วม ิใช ่หรือซ่ึงวา่ �ศลิาซ่ึงชา่งกอ่ไดป้ฏเิสธเสยี  ได ้ กล ับ
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กลายเป็นศ ิลาม ุมเอกแลว้ 11 การน้ีเป็นมาจากองค ์พระผู ้
เป็นเจา้ เป็นการมหศัจรรย ์ประจกัษ ์ แก ่ตาเรา� � 12 ฝ่ายเขา
จงึอยากจะจบัพระองค ์ แต ่วา่เขากลวัประชาชน ดว้ยเขารู ้อยู่  
วา่  พระองค ์ ได ้ตรัสคาํอปุมาน้ีกระทบพวกเขาเอง  แล ้วเขาก็
ไปจากพระองค ์

คาํถามเกี่ยวกบัการสง่สว่ย (มธ 22:15-22;  ลก 20:19-
26)

13 เขา จงึ ใช้บาง คน ในพวกฟา ริ ส ีและ พวก เฮ โรด ไป
หาพระองค ์ เพื่อ จะคอยจบัผดิ ในพระดาํรัสของพระองค ์
14 ครัน้มาถึงแล ้วก ็ทลูพระองค ์วา่ � อาจารย ์ เจา้ขา้ ขา้พเจา้
ทัง้หลายทราบอยู่ วา่ ทา่นเป็นคนซ่ื อสตัย ์และม ิได ้เอาใจผู ้ใด 
เพราะทา่นม ิได ้ เหน็แก ่ หน ้าผู ้ใด  แต ่สัง่สอนทางของพระเจา้
จริงๆ การที่จะสง่สว่ยให ้แก ่ ซี  ซาร ์นัน้ถกูตอ้งตามพระราช
บญัญ ัต ิ หรือไม ่15 เราจะส ่งด ี หรือไม ่ส ่งด ี�  แต ่ พระองค ์ทรง
ทราบอบุายของเขาจงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นทัง้หลายมาทดล
องเราทาํไม จงเอาเงนิตราเหรียญหน่ึงมาใหเ้ราด�ู 16 เขาก็
เอามาให้  พระองค ์จงึตรัสถามเขาวา่ � รู ปและคาํจารึกน้ีเป็น
ของใคร� เขาทลูตอบพระองค ์วา่ �ของซี ซาร ์� 17  พระเยซู 
จงึตรัสแกเ่ขาวา่ �ของของซี ซาร ์จงถวายแก ่ซี  ซาร ์และของ
ของพระเจา้ จงถวายแด ่พระเจา้ � ฝ่ายเขาก็ประหลาดใจใน
พระองค ์

 พระเยซู ตรัสตอบพวกสะด ูส ี เก ่ียวกบัการเป็นขึน้มาจาก
ความตาย (มธ 22:23-33;  ลก 20:27-38)

18  ม ีพวกสะด ูส ีมาหาพระองค ์พวกน้ีเป็นผู ้ที่  กล ่าววา่การ
ฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ไม ่ม ีเขาทลูถามพระองค ์วา่ 19 � 
อาจารย ์ เจา้ขา้ โมเสสได ้เข ียนสัง่ขา้พเจา้ทัง้หลายไว ้วา่ �ถา้
ชายผูใ้ดตายและภรรยายงัอยู่  แต ่ ไมม่ ี บตุร  ก็  ให ้นอ้งชายรับ
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พี่ สะใภ ้นัน้ไวเ้ป็นภรรยาของตน เพื่อสบืเชือ้สายของพี่ชาย
ไว�้ 20 ย ังม ี พี่ นอ้งผูช้ายเจ็ดคน  พี่  หวัปี  ม ีภรรยาแลว้ตาย  ไมม่ ี 
เชือ้สาย  21 นอ้งที่ หน ่ึงจงึรับหญงินัน้มาเป็นภรรยา  แลว้ก็  
ตาย ยงัไม ่ม ี เชือ้สาย และนอ้งที่สองที่สามก็ทาํเช ่นก ัน 22  พี่ 
นอ้งทัง้เจ็ดคนน้ี ก็ได ้รับผูห้ญงินัน้ไวเ้ป็นภรรยาและไม ่ม ี เชือ้
สาย  ที่ สดุผูห้ญงินั ้นก ็ตายดว้ย 23  เหต ุ ฉะนัน้ ในว ันท ่ีจะฟ้ืน
ขึน้มาจากความตาย เมื่อเขาทัง้เจ็ดเป็นขึน้มาแลว้ หญงินัน้
จะเป็นภรรยาของใครดว้ยนางไดเ้ป็นภรรยาของชายทัง้เจ็ด
แลว้� 24  พระเยซู จงึตรัสตอบเขาวา่ �พวกทา่นคดิผดิเสยีแลว้
เพราะทา่นทัง้หลายไม ่รู ้พระคมัภรีห์รือฤทธิเ์ดชของพระเจา้
25ดว้ยวา่เมื่ อมนุษย ์จะฟ้ืนขึน้มาจากความตายนัน้ เขาจะไม ่ม ี
การสมรส หรือยกใหเ้ป็นสามภีรรยาก ันอ ีก  แต ่จะเป็นเหมอืน
ทตูสวรรคใ์นฟ้าสวรรค ์ 26 และเร่ืองคนซ่ึงตายแล ้วท ่ีเขาจะ
ถกูชบุใหเ้ป็นขึ ้นอ ีกนัน้ ทา่นทัง้หลายยงัไม ่ได ้อ่านคมัภรีข์อง
โมเสสตอนเร่ืองพุม่ไม ้หรือ ซ่ึงพระเจา้ไดต้รัสไวก้บัโมเสสวา่
�เราเป็นพระเจา้ของอบัราฮมั เป็นพระเจา้ของอิสอคั และ
เป็นพระเจา้ของยาโคบ� 27  พระองค ์ มไิด ้เป็นพระเจา้ของ
คนตาย  แต ่ทรงเป็นพระเจา้ของคนเป็น ทา่นทัง้หลายจงึผดิ
มากท ีเดยีว �

พระบญัญ ัต ิขอ้ใหญ ่ที่สดุ (มธ 22:34-40;  ลก 10:25-37)
28  ม ีธรรมาจารยค์นหน่ึง เมื่อมาถึงไดยิ้นเขาไลเ่ลยีงกนั

และเห ็นว ่าพระองคท์รงตอบเขาได ้ด ีจงึทลูถามพระองค ์วา่ 
�พระบญัญ ัต ิขอ้ใดเป็นเอกเป็นใหญ่กวา่บญัญ ัต ิ ทัง้ปวง � 29  
พระเยซู จงึตรัสตอบคนนั ้นว ่า �พระบญัญ ัต ิซ่ึงเป็นเอกเป็น
ใหญ่กวา่บญัญ ัต ิทัง้ปวงนัน้คอืวา่ � โอ คนอิสราเอล จงฟัง
เถิด  องค ์พระผูเ้ป็นเจา้พระเจา้ของเราทัง้หลายเป็นองคพ์ระ
ผูเ้ป็นเจา้องค ์เดยีว  30 และพวกทา่นจงรักองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้
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ผูเ้ป็นพระเจา้ของทา่น ดว้ยสดุจติสดุใจของทา่น ดว้ยสิน้สดุ
ความคดิ และดว้ยสิน้สดุกาํลงัของทา่น�  น่ี เป็นพระบญัญ ัต ิ 
ที่ เป็นเอกเป็นใหญ่ 31 และพระบญัญ ัต ิ ที่ สองนั ้นก ็เป็นเช ่
นก ันคอื �จงรักเพื่อนบา้นเหมอืนรักตนเอง� พระบญัญ ัต ิอ่ื 
นท ่ี ใหญ ่กวา่พระบญัญ ัต ิทัง้สองน้ี ไมม่ ี� 32 ฝ่ายธรรมาจาร
ยค์นนัน้ทลูพระองค ์วา่ � ด ี แล ้วอาจารย ์เจา้ขา้ ทา่นกลา่วถกู
จริงวา่พระเจา้ม ีแต ่ พระองค ์ เดยีว และนอกจากพระองค ์แล 
้วพระเจา้อ่ืนไม ่ม ี เลย 33 และซ่ึงจะรักพระองคด์ว้ยสดุใจ สดุ
ความเขา้ใจ สดุจติและสิน้สดุกาํลงั และรักเพื่อนบา้นเหมอืน
รักตนเอง  ก็ ประเสริฐกวา่เคร่ืองเผาบชูาและเคร่ืองสตัวบชูา
ทัง้ สิน้� 34 เมื่อพระ เยซูทรง เหน็แล ้วว ่าคนนัน้พดู โดยใช ้
ความคดิ จงึตรัสแก่เขาวา่ �ทา่นไม่ไกลจากอาณาจกัรของ
พระเจา้�  ตัง้แต ่นัน้ไปไม ่ม ีใครกลา้ถามพระองคต์อ่ไปอีก

 พระ เยซู ทรงคดัคา้นพวกฟา ริ ส ี (มธ 22:41-46;  ลก 
20:41-44)

35 เมื่อพระเยซูทรงสัง่สอนอยูใ่นพระวหิารไดต้รัสถามวา่ � 
ที่ พวกธรรมาจารยว์า่พระคริสตเ์ป็นบตุรของดาวดินัน้เป็นได ้
อย่างไร  36 ดว้ยวา่ดาวดิเองทรงกลา่วโดยเดชพระวญิญาณ
บริ สทุธ ์ิ วา่ � องค ์พระผูเ้ป็นเจา้ตรัสกบัองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ของ
ขา้พเจา้วา่ จงน่ังที่ขวามอืของเรา จนกวา่เราจะกระทาํให ้
ศตัรู ของทา่นเป็นแทน่รองเทา้ของทา่น� 37  ดาว ิดเองยงัได้
เรียกทา่นวา่ เป็นองค ์พระผูเ้ป็นเจา้ ทา่นจะเป็นบตุรของดา
ว ิดอย ่างไรได�้ ฝ่ายประชาชนทัว่ไปฟังพระองค ์ดว้ยความ
ยินด ี38  พระเยซู ตรัสสอนเขาในคาํสอนของพระองค ์วา่ �จง
ระวงัพวกธรรมาจารย ์ให ้ ด ี  ผู ้ ที่ ชอบสวมเสือ้ยาวเดนิไปมา
และชอบใหค้นคาํนับกลางตลาด 39 ชอบน่ังที่สงูในธรรม
ศาลาและที่อ ันม ี เกยีรต ิในการเลีย้ง 40 เขาริบเอาเรือนของ
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หญ ิงม ่าย และแสรง้อธษิฐานเสยียืดยาว คนเหลา่น้ีจะไดรั้บ
พระอาชญามากย่ิงขึน้�

หญ ิงม ่ายที่ถวายทองแดงสองแผน่ ( ลก 21:1-4)
41  พระเยซู  ได ้เสด็จประทบัตรงหนา้ตู ้เก ็บเงนิถวาย ทรง

ทอดพระเนตรสงัเกตประชาชนเอาเงนิมาใส ่ไว ้ในตู ้นัน้ และ
คนมั ่งม ีหลายคนเอาเงนิมากมาใส่ในที่ นัน้  42  ม ีหญ ิงม ่าย
คนหน่ึงเป็นคนจนเอาเหรียญทองแดงสองอนั  ม ีคา่ประมาณ
สลงึหน่ึงมาใส ่ไว ้ 43  พระองค ์จงึทรงเรียกเหลา่สาวกของ
พระองค ม์าตรัสแก่ เขา วา่ �เราบอกความจริงแก่ ทา่นทัง้
หลายวา่ หญ ิงม ่ายจนคนน้ี ได ้ ใส ่ ไว ้ในตู ้เก ็บเงนิถวายมากกวา่
คนทัง้ปวงที่ ใส ่ ไว ้ นัน้  44 เพราะวา่คนทัง้ปวงนัน้ไดเ้อาเงนิ
เหลอืใชข้องเขามาใส ่ไว ้ แต ่ ผู ้หญงิน้ีขดัสนที่ สดุ ยงัไดเ้อาเง ิ
นท ี่ ม ี อยู่ สาํหรับเลีย้งชวีติของตนมาใสจ่นหมด�

13
การสนทนาบนภเูขามะกอกเทศ (มธ 24-25;  ลก 21)

1 เมื่อ พระองค ์เสด็จ ออก จาก พระ ว ิหาร   ม ีสาวก ของ
พระองคค์นหน่ึงทลูพระองค ์วา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้   ด ู เถิด 
ศลิาและตกึเหลา่น้ี ใหญ ่ จริง � 2  พระองค ์จงึตรัสแก่สาวกนั ้
นว ่า �ทา่นเหน็ตกึใหญ ่เหลา่น้ี  หรือ ศลิาที่ซอ้นท ับก ันอยู่ ที่น่ี 
ซ่ึงจะไม ่ถ ูกทาํลายลงก็ หามไิด ้� 3 เมื่อพระองคป์ระทบับน
ภเูขามะกอกเทศตรงหนา้พระว ิหาร  เปโตร ยากอบ ยอหน์
และอนัดรูวม์ากราบทลูถามพระองคส์ว่นต ัวว ่า 4 �ขอทรง
โปรดใหข้า้พระองคท์ัง้หลายทราบวา่  เหตกุารณ ์ เหลา่น้ี จะ
บงัเกดิขึน้เมื่อไร  ส ่ิงไรจะเป็นหมายสาํคญัวา่การณท์ัง้ปวงน้ี
จวนจะสาํเร็จ�
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เสน้ทางแหง่ชวีติของย ุคน ี ้
5  พระเยซู จงึตัง้ตน้ตรัสตอบเขาวา่ �ระวงัให ้ด ี อย่าให ้

ผู ้ใด ลอ่ลวงทา่น ให ้หลง  6 ดว้ย วา่ จะ มี หลายคนมาตา่ง
อา้ง นามของ เรา วา่ �เรา เป็นพระคริสต�์ และจะลอ่ ลวง
คนเป็ นอ ันมากให้หลงไป 7 เมื่อทา่นทัง้หลายจะไดยิ้นถึง
การสงครามและขา่วลอืเร่ืองสงคราม อย่าตื่นตระหนกเลย
ดว้ยวา่บรรดาสิ่ง เหลา่ น้ี จาํตอ้งบงัเกดิขึน้  แต ่ ที่ สดุปลาย
ยงัไม ่มาถึง  8 เพราะประชาชาติจะลกุขึน้ตอ่สู ้ประชาชาต ิ
ราชอาณาจกัรตอ่สู ้ราชอาณาจกัร  ทัง้จะเกดิแผน่ดนิไหว
ในที่ ตา่งๆ  และจะเก ิดก ันดารอาหารและความทกุข ์ยาก   
เหตกุารณ ์ทัง้ปวงน้ีเป็นขัน้แรกแหง่ความทกุข ์ลาํบาก  9  แต ่
จงระวงัตวัให ้ด ีเพราะคนเขาจะมอบทา่นทัง้หลายไวก้บัศาล
และจะเฆี่ยนทา่นในธรรมศาลา และทา่นจะตอ้งยืนตอ่หนา้
เจา้เมอืงและกษ ัตริ ยเ์พราะเหน็แก ่เรา เพื่อจะไดเ้ป็นพยาน
แก ่เขา  10 ขา่วประเสริฐจะตอ้งประกาศทัว่ประชาชาติทัง้
ปวงกอ่น 11  แต ่วา่เมื่อเขาจะนําทา่นมามอบไว ้นัน้ อย่าเป็ 
นก ังวลกอ่นวา่จะพดูอะไรดี และอย่าตรึกตรองเลย  แต ่จง
พดูตามซ่ึงไดท้รงโปรดใหท้า่นพดูในเวลานัน้ เพราะวา่ผู ้ที่  พ ู
ดนั ้นม ิ ใช ่ต ัวท ่านเอง  แต ่เป็นพระวญิญาณบริ สทุธ ิ์ 12  แมว้ ่าพี่ 
ก็ จะทรยศนอ้งใหถึ้งความตาย พ ่อก ็จะมอบลกู และล ูกก ็จะ
ทรยศตอ่พอ่แม ่ให ้ถึงแก ่ความตาย  13 ทา่นจะถกูคนทัง้ปวง
เกลยีดชงัเพราะเหน็แก่นามของเรา  แต ่ ผู ้ ที่ ทนได ้จนถึงที่สดุ 
 ผู ้นัน้จะรอด

 ความทกุข ์เวทนาใหญ ่ย่ิง (มธ 24:15)
14  แต ่เมื่อ ทา่น ทัง้ หลาย จะ เหน็ สิ่ง ที่ น่า สะอิดสะเอียน

ซ่ึง กระทาํ ให ้เก ิดการ รกรา้ง วา่ง เปลา่  ที่ ดา เนีย ลศาสดา
พยากรณ ์ได ้ กล ่าวถึงนัน้  ตัง้อยู่ ในที่ ซ่ึงไม่สมควรจะตัง้� ( 
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ให ้ ผู ้อ่านเขา้ใจเอาเถิด� �เวลานัน้ให ้ผู ้ ทีอ่ยู่ ในแควน้ยเูดยีหนี
ไปยงัภ ูเขาทัง้หลาย  15  ผู ้ ที่อยู่ บนดาดฟ้าหลงัคาบา้น อย่า
ใหล้งมาเขา้ไปเก็บขา้วของใดๆออกจากบา้นของตน 16  ผู ้ 
ที่อยู่ ตามทุง่นา อย่าให ้กล ับไปเอาเสือ้ผา้ของตน 17  แต ่ใน
วนัเหลา่นัน้  วบิตั ิจะเกดิขึน้แก่หญงิที่ มีครรภ ์หรือหญงิที่ ม ี
ล ูกอ ่อนกนินมอยู่ 18 ทา่นทัง้หลายจงอธษิฐานขอเพื่อเหต ุ
การณ ์ เหลา่น้ี จะไม ่เก ิดขึน้ในฤด ูหนาว  19 ดว้ยวา่ในคราวนัน้
จะเกดิความทกุขล์าํบากอย่างที่ ไม ่เคยมี  ตัง้แต ่พระเจา้ทรง
สรา้งโลกมาจนถึงเวลาน้ี และจะไม ่มตี ่อไปอีกเลย 20 ถา้
องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ม ิได ้ทรงใหว้นัเหลา่นัน้ย่นสัน้เขา้ จะไม ่ม ี
เน้ือหนังใดๆรอดได ้เลย  แต ่เพราะทรงเหน็แก ่ผู ้ ถ ูกเลอืกสรร
ซ่ึงพระองค ์ได ้ทรงเลอืกไว ้  พระองค ์จงึทรงใหว้นัเหลา่นัน้ย่น
สัน้เขา้ 21 และในเวลานัน้ ถา้ผูใ้ดจะบอกพวกทา่นวา่ � ด ู เถิด 
พระคริสต ์อยู่  ที่ น่ี �  หรือ � ด ู เถิด  อยู่  ที่โน่น � อย่าไดเ้ชื่อเลย
22 ดว้ยวา่จะมพีระคริสต ์เท ียมเทจ็และผูท้าํนายเทยีมเทจ็เกดิ
ขึน้หลายคน ทาํหมายสาํคญัและการมหศัจรรยเ์พื่อลอ่ลวงผู ้
ที่  ถ ูกเลอืกสรรแลว้ให ้หลง ถา้เป็นได้ 23  แต ่ทา่นทัง้หลายจง
ระวงัให ้ด ี ด ู เถิด เราไดบ้อกสิ่งสารพดัให ้แก ่ทา่นทัง้หลายไว ้
กอ่นแลว้

 องค ์พระผูเ้ป็นเจา้เสด็จกลบัมาพรอ้มดว้ยสงา่ราศี (มธ
24:27-31)

24 ภายหลงัเมื่อคราวลาํบากนัน้พน้ไปแลว้ � ดวงอาทติย ์
จะมดืไป และดวงจนัทรจ์ะไม ่สอ่งแสง  25 ดวงดาวทัง้ปวง
จะตกจากฟ้า และบรรดาสิ่งที่ ม ีอาํนาจในทอ้งฟ้าจะสะเทอืน
สะทา้นไป� 26 เมื่อนัน้เขาจะเหน็ � บ ุตรมนุษยเ์สด็จมาบน
เมฆ� ทรงฤทธานุภาพและสงา่ราศ ีเป็นอนัมาก  27 เมื่อนัน้
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พระองคจ์ะทรงใช ้เหล ่าทตูสวรรคข์องพระองค ์  ให ้รวบรวม
คนทัง้ปวงที่ พระองค ์ทรงเลอืกสรรไว ้แล ้วจากลมทัง้สี่ทศินัน้
 ตัง้แต ่ ที่ สดุปลายแผน่ดนิโลกจนถึงที่สดุขอบฟ้า

คาํอปุมาเกี่ยวกบัตน้มะเดื่อ (มธ 24:32-33;  ลก 21:29-
31)

28  บดัน้ี จงเรียนคาํอปุมาเร่ืองตน้มะเดื่อ เมื่ อก ่ิ งก ้านย ังอ 
่อนและแตกใบแลว้ ทา่นก็ รู ้วา่ฤดูรอ้นใกลจ้ะถึงแลว้ 29 เชน่
นัน้แหละ เมื่อทา่นทัง้หลายเหน็สิ่งทัง้ปวงน้ี เกดิขึน้  ก็  ให ้ รู ้วา่
เหต ุการณ ์นัน้มาใกลจ้ะถึงประต ูแลว้  30 เราบอกความจริง
แก่ทา่นทัง้หลายวา่ คนชัว่อาย ุน้ี จะไม่ลว่งลบัไปจนกวา่สิ่งทัง้
ปวงน้ีบงัเกดิขึน้

จง เฝ้าคอยการ เสด็จกลบัมาของพระคริสต ์อยู่  ตลอด
เวลา 

31 ฟ้าและดนิจะลว่งไป  แต ่ถอ้ยคาํของเราจะสญูหายไป
หาม ิได ้ เลย  32  แต ่วนันัน้โมงนัน้ไม ่ม ีใครรู้ ถึงบรรดาทตู
สวรรคใ์นสวรรคห์รือพระบตุรก็ ไมรู่ ้ รู ้ แต ่พระบดิาองค ์เดยีว 
33 จงเฝ้าระวงัและอธษิฐานอยู่ เพราะทา่นไม ่รู ้วา่เวลาวนันัน้
จะมาถึงเมื่อไร 34 ดว้ยวา่บตุรมนุษยเ์ปรียบเหมอืนเจา้ของ
บา้นคนหน่ึงที่ออกจากบา้นไปทางไกล มอบสทิธิอาํนาจให ้
แก ่พวกผู ้รับใช ้ของเขา และให ้รู ้การงานของตนวา่ม ีหนา้ที่ 
อะไรและไดส้ัง่นายประต ูให ้เฝ้าบา้นอยู่ 35  เหต ุ ฉะนัน้ ทา่น
ทัง้หลายจงเฝ้าระวงัอยู่ เพราะทา่นไม ่รู ้วา่เจา้ของบา้นจะมา
เมื่อไร จะมาเวลาคํา่ หรือเที่ยงคนื หรือเวลาไก ่ขนั หรือรุ่ง
เชา้ 36  กล ั วว ่าจะมาฉับพลนัและจะพบทา่นนอนหล ับอย ู่
37 ซ่ึงเราบอกพวกทา่น เราก็บอกคนทัง้ปวงดว้ยวา่ จงเฝ้า
ระวงัอยู่ เถิด �
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14
พวกปโุรหติใหญ่วางอบุายที่จะฆา่พระเยซู (มธ 26:2-5;  

ลก 22:1-2)
1ย ังอ ีกสองวนัจะถึงเทศกาลปัสกาและเทศกาลกนิขนมปัง

ไร ้เชือ้ พวกปโุรหติใหญ่และพวกธรรมาจารย ์ก็ หาชอ่งที่จะ
จบัพระองคด์ว้ยอบุายและจะฆา่เสยี 2  แต ่พวกเขาพ ูดก ั นว ่า
�ในวนัเลีย้ง อย่าเพอ่ทาํเลย  กล ั วว ่าประชาชนจะเกดิวุน่วาย�

 มาร ีย ์แห ่งหมูบ่า้นเบธานีชโลมพระเยซู (มธ 26:6-13; ยน
12:1-8)

3 ในเวลาที่ พระองค ์ประท ับอย ู่ ที่  หมู ่บา้นเบธานี ในเรือน
ของซีโมนคนโรคเรือ้น ขณะเมื่อทรงเอนพระกายลงเสวยอยู่
 ม ีหญงิผู ้หน ่ึงถือผอบน้ํามนัหอมนาระดาที่ ม ีราคามากมาเฝ้า
พระองค ์และนางทาํใหผ้อบนัน้แตกแล ้วก ็เทน้ํามนันัน้ลงบน
พระเศยีรของพระองค ์4  แต ่ ม ีบางคนไมพ่อใจพ ูดก ั นว ่า � เหต ุ
ใดจงึทาํใหน้ํ้ามนัน้ี เสยีเปลา่ 5 เพราะวา่น้ํามนัน้ี ถา้ขายก็คง
ไดเ้งนิกวา่สามรอ้ยเหรียญเดนาริ อนั  แล ้วจะแจกใหค้นจนก็ 
ได ้� เขาจ ึงบ ่ นว ่าผูห้ญงินัน้ 6 ฝ่ายพระเยซูตรั สว ่า �อย่าวา่
เขาเลย กวนใจเขาทาํไม เขาไดก้ระทาํการด ีแก ่ เรา  7 ดว้ย
วา่คนยากจนม ีอยู่ ก ับท ่านเสมอ และทา่นจะทาํการด ีแก ่เขา
เมื่อไรก็ ทาํได ้ แต ่เราจะไม ่อยู่ ก ับท ่านเสมอไป 8 ซ่ึงผูห้ญงิ
น้ี ได ้กระทาํก็เป็นการสดุกาํลงัของเขา เขามาชโลมกายของ
เรากอ่นเพื่อการศพของเรา 9 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้
หลายวา่  ที่ ไหนๆทัว่โลกซ่ึงขา่วประเสริฐน้ีจะประกาศไป การ
ซ่ึงผูห้ญงิน้ี ได ้กระทาํก็จะลอืไปเป็ นท ี่ระลกึถึงเขาที่ น่ัน �

 ย ูดาสตกลงทรยศพระเยซู (มธ 26:14-16;  ลก 22:3-6)
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10 ฝ่ายยูดาสอิสคาริโอท เป็นคนหน่ึงในพวกสาวกสบิสอง
คน  ได ้ไปหาพวกปโุรหติใหญ่ เพื่อจะทรยศพระองค ์ให ้ เขา 
11 ครัน้เขาไดยิ้นอย่างนั ้นก ็ ดใีจ และสญัญาวา่จะใหเ้งนิแก ่ย ู
ดาส  แล ้วยดูาสจงึคอยหาชอ่งที่จะทรยศพระองค ์ให ้ แก ่ เขา 

 เหล ่าสาวกตระ เตรียมการสาํหรับ เทศกาลปัสกา (มธ
26:17-19;  ลก 22:7-13)

12 เมื่อวนัตน้เทศกาลกนิขนมปังไร ้เชือ้  ถึง เวลาเขาเคย
ฆา่ลกูแกะสาํหรับปัสกานัน้ พวกสาวกของพระองคม์าทลู
ถามพระองค ์วา่ � พระองค ์ทรงปรารถนาจะใหข้า้พระองคท์ัง้
หลายไปจดัเตรียมปัสกาให ้พระองค ์เสวยที่ ไหน � 13  พระองค ์
จงึทรงใชส้าวกสองคนไป สัง่เขาวา่ �จงเขา้ไปในกรุงนัน้  
แล ้วจะมีชายคนหน่ึงทนูหมอ้น้ํามาพบทา่น จงตามคนนัน้ไป
14 เขาจะเขา้ไปในที่ ใด ทา่นจงบอกเจา้ของเรือนนั ้นว ่า พระ
อาจารยถ์ามวา่ �หอ้งที่เราจะกนิปัสกากบัเหลา่สาวกของเรา
ไดนั้น้อยู่ ที่ไหน � 15  เจ ้าของเรือนจะชี ้ให ้ทา่นเหน็หอ้งใหญ่
ชัน้บนที่ตกแตง่ไว ้แลว้   ที่  น่ันแหละ จงจดัเตรียมไว ้สาํหรับ
พวกเราเถิด� 16 สาวกสองคนนัน้จงึออกเดนิเขา้ไปในกรุง
และพบเหมอืนพระดาํรัสที่ พระองค ์ ได ้ตรัสแก ่เขา  แล ้วไดจ้ดั
เตรียมปัสกาไว ้พรอ้ม 

 พระเยซู ทรงพยากรณถึ์งการทรยศพระองค ์(มธ 26:20-
24;  ลก 22:14, 21-23; ยน 13:18-19)

17 ครัน้ถึงเวลาคํา่แลว้  พระองค ์จงึเสด็จมากบัสาวกสบิ
สองคน 18 เมื่อกาํลงัเอนกายลงรับประทานอาหารอยู่  พระ
เยซู จงึตรั สว ่า �เราบอกความจริงแกท่า่นทัง้หลายวา่ คนหน่ึง
ในพวกทา่นจะทรยศเรา คอืคนหน่ึงที่รับประทานอาหารอยู่
กบัเราน่ี แหละ � 19 ฝ่ายพวกสาวกก็เร่ิมพากนัเป็นทกุข ์และ
ทลูถามพระองค ์ท ีละคนวา่ �คอืขา้พระองค ์หรือ � และอีกคน
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หน่ึงถามวา่ �คอืขา้พระองค ์หรือ � 20  พระองค ์จงึตรัสตอบ
เขาวา่ �เป็นคนหน่ึงในสาวกสบิสองคนน้ี คอืเป็นคนจิม้ใน
จานเดยีวก ันก ับเรา 21 เพราะบตุรมนุษยจ์ะเสด็จไปตามที่ 
ได ้ ม ีคาํเขยีนไวถึ้งพระองคนั์น้จริง  แต ่ วบิตั ิ แก ่ ผู ้ ที่ ทรยศบตุร
มนุษย ์ถา้คนนั ้นม ิ ได ้บงัเกดิมาก็จะเป็นการดตีอ่คนนัน้เอง�

การเร่ิมตน้แหง่พธิีศลีระลกึ (มธ 26:26-29;  ลก 22:17-
20; 1 คร 11:23-26)

22 ระหวา่งอาหารมือ้นัน้  พระเยซู ทรงหยิบขนมปังมา ทรง
ขอบพระค ุณ  แล ้วหกัสง่ให ้แก ่ เหล ่าสาวกตรั สว ่า �จงรั บก 
ินเถิด  น่ี เป็นกายของเรา� 23  แล ้วพระองคจ์งึทรงหยิบถว้ย
ขอบพระคณุและสง่ให ้เขา  เขาก็ รับไปดื่ มท ุกคน 24  แล ้ว
พระองคต์รัสแก่ เขาวา่ � น่ี เป็นโลหติของเราอนัเป็นโลหติ
แหง่พนัธสญัญาใหม่ ซ่ึงตอ้งหลัง่ออกเพื่อคนเป็ นอ ันมาก
25 เราบอกความจริงแก่ทา่นทัง้หลายวา่ เราจะไม่ดื่ มน ้ําผล
แหง่เถาองุน่น้ีตอ่ไปอีกจนวนันัน้มาถึง คอืว ันท ่ีเราจะดื่มใหม่
ในอาณาจกัรของพระเจา้�

เปโตรจะปฏเิสธพระเยซู (มธ 26:31-35;  ลก 22:31-34;
ยน 13:36-38)

26 เมื่อรอ้งเพลงสรรเสริญแลว้  พระองค ์กบัเหลา่สาวกก็
พากนัออกไปยงัภเูขามะกอกเทศ 27  พระเยซู จงึตรัสกบัเหลา่
สาวกวา่ �ทา่นทัง้หลายจะสะดดุใจ เพราะ เราในคนื น้ี เอง 
ดว้ยมีคาํเขยีนไว ้วา่ �เราจะต ีผู ้เลีย้งแกะ และแกะฝงูนัน้จะ
กระจดักระจายไป� 28  แต ่เมื่อทรงชบุใหเ้ราฟ้ืนขึน้มาแลว้
เราจะไปยงัแควน้กาล ิลกี ่อนหนา้ทา่น� 29 เปโตรทลูพระองค ์
วา่ � แม ้คนทัง้ปวงจะสะดดุใจ ขา้พระองคจ์ะไม ่สะดดุใจ � 30  
พระเยซู จงึตรัสกบัเขาวา่ �เราบอกความจริงแกท่า่นวา่ ในวนั
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น้ี คอืคนืน้ี เอง กอ่นไก่จะขนัสองหน ทา่นจะปฏเิสธเราสาม
ครัง้� 31  แต ่เปโตรทลูแข็งแรงทีเดยีววา่ � ถึงแม ้ขา้พระองค ์
จะตอ้งตายกบัพระองค ์ ขา้พระองค ์ก็ จะไม่ปฏเิสธพระองค ์
เลย �  เหล ่าสาวกก็ทลูเชน่นัน้เหมอืนกนัทกุคน

 พระ เยซู ทรง ปวด รา้ว ทรมาน ใน สวน เก ท เส มนี (มธ
26:36-46;  ลก 22:39-46; ยน 18:1)

32  พระเยซู กบัเหลา่สาวกมายงัที่ แหง่หน ่ึงชื่อเกทเสมนี
และพระองค ต์รัสแก่ สาวกของพระองค ์วา่  �จง น่ังอยู่ ที่ น่ี 
ขณะเมื่อเราอธษิฐาน� 33  พระองค ์ ก็ พาเปโตร ยากอบ และ
ยอหน์ไปดว้ย  แล ้วพระองคท์รงเร่ิมวติกย่ิงและหนักพระทยั
นัก 34 จงึ ตรัสกบั เหลา่ สาวก วา่ �ใจ เรา เป็นทกุข แ์ทบจะ
ตาย จงเฝ้าอยู่ ที่ น่ี  เถิด � 35  แล ้วพระองคเ์สด็จดาํเนินไป
อีกหน่อยหน่ึง ซบพระกายลงที่ ด ินอธษิฐานวา่ ถา้เป็นได ้
ให ้เวลานัน้ลว่งพน้ไปจากพระองค ์ 36  พระองค ์ทลูวา่ �อบั
บา พระบดิาเจา้ขา้  พระองค ์ทรงสามารถกระทาํสิ่งทัง้ปวง
ได้ ขอเอาถว้ยน้ีเลื่อนพน้ไปจากขา้พระองค ์เถิด  แต ่วา่อย่า
ใหเ้ป็นตามใจปรารถนาของขา้พระองค ์  แต ่ ให ้เป็นไปตาม
พระทยัของพระองค�์ 37  พระองค ์จงึเสด็จกลบัมาทรงพบ
เหลา่สาวกนอนหล ับอย ู่ และตรัสกบัเปโตรวา่ � ซี โมนเอย๋
ทา่นนอนหลบัหรือ จะคอยเฝ้าอยู่สกัชัว่เวลาหน่ึงไม ่ได ้ หรือ 
38 ทา่นทัง้หลายจงเฝ้าระวงัและอธษิฐานเพื่อทา่นจะไม่ตอ้ง
ถกูการทดลอง  จ ิตใจพรอ้มแล ้วก ็ จริง  แต ่เน้ือหนังย ังอ ่อนกาํ
ลงั� 39  พระองค ์จงึเสด็จไปอธษิฐานอีกครัง้หน่ึง ทรงกลา่ว
คาํเหมอืนคราวกอ่น 40 ครัน้พระองคเ์สด็จกลบัมาก็ทรงพบ
สาวกนอนหล ับอย ู่ อีก (เพราะตาเขาลมืไม ่ขึน้ ) และเขาไม ่รู ้
วา่จะทลูประการใด 41 เมื่อเสด็จกลบัมาครัง้ที่สามพระองค ์
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จงึตรัสแก่เขาวา่ � เดีย๋วน้ี ทา่นจงนอนตอ่ไปใหห้ายเหน่ือย
พอเถอะ  ด ู เถิด เวลาซ่ึ งบ ุตรมนุษยต์อ้งถกูทรยศใหต้กอยู่ใน
มอืของคนบาปนัน้มาถึงแลว้ 42  ล ุกขึน้ไปกนัเถิด  ด ู เถิด  ผู ้ ที่ 
จะทรยศเรามาใกล ้แลว้ �

 ย ูดาสทรยศพระเยซู ให ้เขาจบัตวัไป (มธ 26:47-56;  ลก 
22:47-53; ยน 18:3-11)

43  พระองค ์ตรัสยงัไมท่นัขาดคาํ ในทนัใดนัน้ยดูาสซ่ึงเป็น
คนหน่ึงในเหลา่สาวกสบิสองคนนัน้ กบัหมู่ชนเป็ นอ ันมาก
ถือดาบถือไม ้ตะบอง   ได ้มาจากพวกปโุรหติใหญ่ พวกธร
รมาจารย ์และพวกผู ้ใหญ ่44  ผู ้ ที่ จะทรยศพระองคนั์น้ได ้ให ้
สญัญาณแก่เขาวา่ �เราจบุผู ้ใด  ก็ เป็นผู ้นัน้แหละ จงจ ับก ุม
เขาไปให ้มัน่คง � 45 และท ันท ี ที่  ย ูดาสมาถึง เขาตรงเขา้มาหา
พระองคท์ลูวา่ �พระอาจารย ์เจา้ขา้ พระอาจารย ์เจา้ขา้ �  แล 
้วจบุพระองค ์46 คนเหลา่นั ้นก ็จ ับก ุมพระองค ์ไป 

ดาบของเปโตร  เหล ่าสาวกละทิง้พระเยซู (มธ 26:51-56)
47 คนหน่ึงในพวกเหลา่นั ้นท ่ียืนอยู่ ใกล ้ ๆ    ได ้ชกัดาบออก

ฟันผู ้รับใช ้คนหน่ึงของมหาปโุรหติถ ูกห ูของเขาขาด 48  พระ
เยซู จงึตรัสถามพวกเหลา่นั ้นว ่า �ทา่นทัง้หลายเหน็เราเป็น
โจรหรือจงึถือดาบ ถือตะบองออกมาจบัเรา 49 เราได ้อยู่ ก ั
บท ่านทัง้หลายทกุวนัสัง่สอนในพระว ิหาร ทา่นก็หาไดจ้บัเรา
ไม่  แต ่จะตอ้งสาํเร็จตามพระคมัภรี�์ 50  แล ้วสาวกทัง้หมด
ไดล้ะทิง้พระองค ์ไว ้และพากนัหนี ไป 51  ม ีชายหนุ่มคนหน่ึง
หม่ผา้ป่านผนืหน่ึงคลมุร่างกายที่ เปล ือยเปลา่ของตนตดิตาม
พระองค ์ไป พวกหนุ่มๆก็จบัเขาไว ้ 52  แต ่เขาไดส้ลดัผา้ป่าน
ผนืนัน้ทิง้เสยี  แล ้วเปลอืยกายหนี ไป 
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 พระ เยซู ทรง เผชญิหนา้ กบั มหาปโุรหติ และสภา (มธ
25:57-68; ยน 18:12-14, 19-24)

53 เขาพาพระ เยซูไปหามหาปโุรหติ และมีบรรดาพวก
ปโุรหติใหญ่ พวกผู ้ใหญ ่และพวกธรรมาจารยช์ ุมนุ มพรอ้ม
กนัอยู่ ที่ น่ัน  54 ฝ่ายเปโตรได ้ต ิดตามพระองคไ์ปหา่งๆจน
เขา้ไปถึงคฤหาสนข์องมหาปโุรหติ และน่ังผงิไฟอยู่กบัพวก
คนใช้55พวกปโุรหติใหญ่ กบับรรดาสมาชกิสภาไดห้าพยาน
มาเบกิปรักปรําพระเยซูเพื่อจะประหารพระองค ์เสยี   แต ่หา
หลกัฐานไม ่ได ้56 ดว้ยวา่มีหลายคนเป็นพยานเทจ็ปรักปรํา
พระองค ์  แต ่คาํของ เขาแตกตา่งกนั 57  ม ีบางคน ยืนขึน้
เบกิความเทจ็ปรักปรําพระองค ์วา่  58 �ขา้พเจา้ไดยิ้นคนน้ี 
วา่  �เราจะทาํลายพระวหิารน้ี ที่ สรา้งไว ้ดว้ยม ือมนุษย ์และ
ในสามวนัจะสรา้งขึ ้นอ ีกวหิารหน่ึงซ่ึงไม่สรา้งดว้ยม ือมนุษย ์ 
เลย � � 59  แต ่คาํพยานของคนเหลา่ นัน้ เอง ก็ยงัแตกตา่ง
ไม ่ถ ูกตอ้งกนั 60 มหาปโุรหติจงึลกุขึน้ยืนทา่มกลางที่ช ุมนุ 
มถามพระเยซู วา่  �ทา่นไม่ตอบอะไรบา้งหรือ ซ่ึง เขาเบกิ
ความปรักปรําทา่นนัน้จะวา่อย่างไร� 61  แต ่ พระองค ์ทรงน่ิง
อยู่  มไิด ้ตอบประการใด ทา่นมหาปโุรหติจงึถามพระองค ์อี  
กวา่  �ทา่นเป็นพระคริสตพ์ระบตุรของผูท้รงบรมสขุหรือ�
62  พระเยซู ทรงตอบวา่ �เราเป็น และทา่นทัง้หลายจะได ้เห ็
นบุตรมนุษยน่ั์งขา้งขวาของผูท้รงฤทธานุ ภาพ และเสด็จมา
ในเมฆแหง่ฟ้าสวรรค�์ 63 ทา่นมหาปโุรหติจงึฉีกเสือ้ของ
ตนแลว้กลา่ววา่ �เราตอ้งการพยานอะไรอีกเลา่ 64 ทา่นทัง้
หลายไดยิ้นเขาพดูหมิ่นประมาทแลว้ ทา่นทัง้หลายคดิเหน็
อย่างไร� คนทัง้ปวงจงึเหน็พรอ้มก ันว ่าควรจะมีโทษถึงตาย
65บางคนก็เร่ิมถ่ มน ํา้ลายรดพระองค ์ปิดพระพกัตร ์พระองค ์
 ต ี พระองค ์  แล ้ วว ่าแก ่พระองค ์ วา่  � พยากรณ ์ ซิ � และพวก
คนใช ้ก็ เอาฝ่ามอืตบพระองค ์
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เปโตรปฏเิสธพระเยซู (มธ 26:69-75;  ลก 22:56-62; ยน
18:16-18, 25-27)

66 และขณะที่เปโตรอยู่ ใต ้ คฤหาสน ์ขา้งลา่งนัน้  ม ีหญงิคน
หน่ึงในพวกสาวใชข้องทา่นมหาปโุรหติเดนิมา 67 เมื่อเหน็เป
โตรผงิไฟอยู่เขาเขมน้ดู  แล ้วพดูวา่ � เจ ้าได ้อยู่ กบัเยซูชาวนา
ซาเร็ธดว้ย� 68  แต ่เปโตรปฏเิสธวา่ � ที่  เจ ้าวา่นัน้ขา้ไม ่รู ้เร่ือง
และไม ่เขา้ใจ � เปโตรจงึออกไปที่ระเบยีงบา้น  แล ้วไก ่ก็  ขนั 
69  อี กครัง้หน่ึงสาวใชค้นหน่ึงได ้เห ็นเปโตร  แล ้วเร่ิมบอกกบั
คนที่ยืนอยู่ ที่ น่ั นว ่า �คนน้ี แหละ เป็นพวกเขา� 70  แต ่เปโตรก็
ปฏเิสธอีก  แล ้ วอ ีกสกัครู่ หน ่ึงคนทัง้หลายที่ยืนอยู่ ที่ น่ันไดว้า่
แก่เปโตรวา่ � เจ ้าเป็นคนหน่ึงในพวกเขาแน่ แลว้ ดว้ยวา่เจา้
เป็นชาวกาลลิี และสาํเนียงของเจา้ก็สอ่ไปทางเดยีวกนัดว้ย�
71  แต ่เปโตรเร่ิมสบถและสาบานวา่ � คนท ี่ เจ ้าวา่นัน้ขา้ไม ่รูจ้กั 
� 72  แล ้วไก ่ก็ ขนัเป็ นคร ้ังที่ สอง เปโตรจงึระลกึถึงคาํที่ พระ
เยซู ตรัสไว ้แก ่เขาวา่ �กอ่นไก่ขนัสองหน ทา่นจะปฏเิสธเรา
สามครัง้� เมื่อเปโตรหวนคดิขึน้ได ้ก็  รอ้งไห ้

15
 พระเยซู ทรงถกูนําไปอยู่ตอ่หนา้ปีลาต (มธ 27:1-2, 11-

15;  ลก 23:1-7, 13-18; ยน 18:28-40; 19:1-16)
1 พอรุ่งเชา้ พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกผู ้ใหญ ่และพวกธร

รมาจารยแ์ละบรรดาสมาชกิสภาได้ปรึกษากนั  แล ้วจ ึงม ัด
พระเยซูพาไปมอบไว ้แก ่ ปี ลาต 2  ปี ลาตจงึถามพระองค ์วา่ 
�ทา่นเป็นกษ ัตริ ยข์องพวกยิวหรือ�  พระองค ์ตรัสตอบทา่น
วา่ �ทา่นวา่แล ้วน ี่� 3 ฝ่ายพวกปโุรหติใหญ ่ได ้ฟ้องกลา่วโทษ
พระองคเ์ป็นหลายประการ  แต ่ พระองค ์ ไม ่ตรัสตอบประการ
ใด 4  ปี ลาตจงึถามพระองค ์อี  กวา่ �ทา่นไม่ตอบอะไรหรือ  
ด ู เถิด เขากลา่วความปรักปรําทา่นหลายประการท ีเดยีว � 5  
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แต ่ พระเยซู  มไิด ้ตรัสตอบประการใดอีก  ปี ลาตจ ึงอ ัศจรรย ์ใจ 
6 ในเทศกาลเลีย้งนัน้  ปี ลาตเคยปลอ่ยนักโทษคนหน่ึงใหเ้ขา
ตามที่เขาขอ

ปลอ่ยตวับารับบสั ตรึงพระเยซูบนกางเขน (มธ 27:16-
26;  ลก 23:16-25; ยน 18:40)

7  ม ีคนหน่ึงชื่อบารับบสัซ่ึงตอ้งจาํอยู่ในจาํพวกคนกบฏ  
ผู ้ ที่  ได ้กระทาํการฆาตกรรมในการกบฏนัน้ 8 ประชาชนจงึ
ไดร้อ้งเสยีงดงั เร่ิมขอปีลาตใหท้าํตามที่ทา่นเคยทาํใหเ้ขา
นัน้ 9  ปี ลาตไดถ้ามเขาวา่ �ทา่นทัง้หลายปรารถนาจะใหเ้รา
ปลอ่ยกษ ัตริ ยข์องพวกยิวหรือ� 10 เพราะทา่นรู ้อยู่  แล ้ วว ่า
พวกปโุรหติใหญ ่ได ้มอบพระองค ์ไว ้ดว้ยความอิจฉา 11  แต ่
พวกปโุรหติใหญ ่ย ุยงประชาชนใหข้อปีลาตปลอ่ยบารับบสั
แทนพระเยซู 12 ฝ่ายปีลาตจงึถามเขาอี กวา่ �ทา่นทัง้หลาย
จะใหเ้ราทาํอย่างไรแก่คนน้ี ซ่ึงทา่นทัง้หลายเรียกวา่กษ ัตริ ย ์
ของพวกยิว� 13 เขาทัง้หลายรอ้งตะโกนอี กวา่ �ตรึงเขาเสยี
ที่กางเขนเถิด� 14  ปี ลาตจงึถามเขาทัง้หลายวา่ �ตรึงทาํไม
เขาไดท้าํผดิประการใด�  แต ่ประชาชนย่ิงรอ้งวา่ �ตรึงเขา
เสยีที่กางเขนเถิด� 15  ปี ลาตปรารถนาจะเอาใจประชาชน
จงึปลอ่ยบารับบสัให ้เขา และเมื่อได ้ให ้โบยต ีพระองค ์ แลว้  
ก็ มอบพระเยซู ให ้เขาเอาไปตรึงไว ้ที่  กางเขน 16พวกทหารจงึ
นําพระองคไ์ปขา้งในราชสาํนั กค ือที่เรียกวา่ศาลปรี โทเร ี ยม 
 แล ้วเรียกพวกทหารทัง้กองใหม้าประชมุกนั

 พระเยซู  ถ ูกสวมมงกฎุหนาม (มธ 27:27-31)
17 เขาเอาเสือ้สีมว่งมาสวมพระองค ์ เอาหนามสานเป็น

มงกฎุสวมพระเศยีรพระองค ์18  แล ้วเร่ิมคาํนับพระองค ์พดูวา่ 
� กษตัริย ์ของพวกยิวเจา้ขา้ ขอทรงพระเจริญ� 19  แล ้วเขาได้
เอาไมอ้อ้ตีพระเศยีรพระองค ์และไดถ่้ มน ้ําลายรดพระองค ์
 แล ้วคกุเขา่ลงนมสัการพระองค ์20 เมื่อเยาะเยย้พระองค ์แลว้ 
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เขาถอดเสือ้สีมว่งนัน้ออก  แล ้วเอาฉลองพระองคเ์องสวม
ให้ และนําพระองคอ์อกไปเพื่อจะตรึงเสยีที่ กางเขน 21  ม ีคน
หน่ึงชื่อซีโมนชาวไซรีน เป็นบดิาของอเล็กซานเดอรแ์ละรู
ฟัส เดนิมาจากบา้นนอกตามทางนัน้ เขาก็ เกณฑ ์ ซี โมนให้
แบกกางเขนของพระองค ์ไป 22 เขาพาพระองคม์าถึงสถาน
ที่ แหง่หน ึ่งชื่อกลโกธา แปลวา่  สถานที่  กะโหลกศรีษะ 23  แล ้ว
เขาเอาน้ําองุน่ระคนกบัมดยอบให ้พระองค ์ เสวย  แต ่ พระองค ์ 
ไม ่ รับ 

การตรึงบนไม ้กางเขน  (มธ 27:33-56;  ลก 23:33-49;
ยน 19:17-37)

24 ครัน้ เขาตรึงพระองค ์ที่ กางเขนแลว้ เขา ก็ เอาฉลอง
พระองค จ์บั สลากแบง่ ปั นก ัน เพื่อ จะ รู้ วา่ ใคร จะ ได ้อะไร 
25 เมื่อเขาตรึงพระองค ์ไว ้นัน้เป็นเวลาเชา้สามโมง 26  ม ีขอ้หา
ที่ลงโทษพระองค ์เข ียนไวข้า้งบนวา่ � กษตัริย ์ของพวกยิว�
27 เขา เอาโจรสองคนตรึงไว ้พร ้อมกบัพระองค ์ ขา้งขวา
พระหตัถค์นหน่ึง และขา้งซา้ยอีกคนหน่ึง 28 คาํซ่ึงเขยีนไว ้
ในพระคมัภรี ์แล ้ วน ้ันจงึสาํเร็จ คอืที่ วา่ �ทา่นถกูนับเขา้กบั
บรรดาผู ้ละเมดิ � 29 ฝ่ายคนทัง้หลายทีเ่ดนิผา่นไปมานัน้  ก็ ดา่
วา่พระองค ์สัน่ศรีษะของเขากลา่ววา่ � เฮย้  เจ ้าผูจ้ะทาํลาย
พระวหิารและสรา้งขึน้ในสามวนัน่ะ 30 จงชว่ยตวัเองใหร้อด
และลงมาจากกางเขนเถิด� 31 พวกปโุรหติใหญ่กบัพวกธร
รมาจารย ์ก็ เยาะเยย้พระองคใ์นระหวา่งพวกเขาเองเหมอืนก ั
นว ่า �เขาชว่ยคนอ่ืนใหร้อดได้  แต ่ชว่ยตวัเองไม ่ได ้32  ให ้ เจ ้
าพระคริสต ์  กษตัริย ์ แห ่ งอ ิสราเอล ลงมาจากกางเขนเดีย๋วน้ี 
เถอะ เพื่อเราจะได ้เห ็นและเชื่อ� และสองคนนั ้นท ่ี ถ ูกตรึงไว ้
กบัพระองค ์ก็  กล ่าวคาํหยาบชา้ตอ่พระองค ์33ครัน้เวลาเที่ยง
ก็บงัเกดิความมดืทั ่วท ัง้แผน่ดนิจนถึ งบ ่ายสามโมง 34พอบา่ย
สามโมงแลว้  พระเยซู ทรงรอ้งเสยีงดงัวา่ �เอโลอี เอโลอี ลา
มาสะบกัธานี� แปลวา่ �พระเจา้ของขา้พระองค ์ พระเจา้
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ของขา้พระองค ์ ไฉนพระองคท์รงทอดทิง้ขา้พระองค ์เสยี �
35 บางคนในพวกที่ยืนอยู่ ที่ น่ันเมื่อไดยิ้ นก ็ พดูวา่ � ด ู เถิด เขา
เรียกเอลยีาห�์ 36  ม ีคนหน่ึงวิ่งไปเอาฟองน้ําช ุบน ํา้องุน่เปรีย้ว
เสยีบปลายไม ้ออ้ สง่ให ้พระองค ์ เสวย  แล ้ วว ่า �อย่าเพิ่ง  ให ้
เราคอยด ูวา่ เอลียาหจ์ะมาปลดเขาลงหรือไม�่ 37 ฝ่ายพระ
เยซูทรงรอ้งเสยีงดงั  แล ้วทรงปลอ่ยพระวญิญาณจติออก
ไป 38 ขณะนั ้นม ่านในพระวหิารก็ขาดออกเป็นสองทอ่น  
ตัง้แต ่บนตลอดลา่ง 39 สว่นนายรอ้ยที่ยืนอยู่ตรงพระพกัตร ์
พระองค ์เมื่อเห ็นว ่าพระองคท์รงรอ้งเสยีงดงัและทรงปลอ่ย
พระวญิญาณจติออกไปแลว้ จงึพดูวา่ � แท ้ จร ิงทา่นผู ้น้ี เป็น
พระบตุรของพระเจา้� 40  ม ีพวกผูห้ญงิมองด ูอยู่  แต่ไกล ใน
พวกผูห้ญงินั ้นม ี มาร ียช์าวมกัดาลา  มาร ียม์ารดาของยากอบ
นอ้ยและของโยเสส และนางสะโลเม 41 ( ผู ้หญงิเหลา่นัน้ได ้ต ิ
ดตามและปรนนิบ ัต ิ พระองค ์เมื่อพระองคย์งัอยู่ในแควน้กา
ลิล�ี และผูห้ญ ิงอ ่ื นอ ีกหลายคนที่ ได ้ขึน้มายงักรุงเยรูซาเล็ม
กบัพระองค ์ได ้ อยู่  ที่น่ัน 

 พระเยซู ทรงถกูฝังไว ้ในอโุมงคฝั์งศพของโยเซฟ (มธ
27:57-61;  ลก 23:50-56; ยน 19:38-42)

42 ครัน้ ถึง เวลาพลบคํา่  เหต ุ ที่ วนั นัน้ เป็ นว ันเตรี ยม  คอื
ว ันก ่อนวนัสะบาโต 43 โยเซฟเป็นชาวบา้นอาริมาเธยี ซ่ึง
อยู่ ในพวกสมาชกิสภาและเป็ นท ่ีนับถือของคนทัง้ปวง ทัง้
กาํลงัคอยทา่อาณาจกัรของพระเจา้ดว้ย จงึกลา้เขา้ไปหาปี
ลาตขอพระศพพระเยซู 44  ปี ลาตก็ประหลาดใจที่ พระองค ์ 
สิน้พระชนม ์ แลว้ จงึเรียกนายรอ้ยมาถามเขาวา่  พระองค ์ตาย
แลว้หรือ 45 เมื่อได ้รู ้เร่ืองจากนายรอ้ยแลว้ ทา่นจงึมอบพระ
ศพให ้แก ่โยเซฟ 46 ฝ่ายโยเซฟได้ซือ้ผา้ ป่านเน้ือละเอียด
และเชญิพระศพลงมาเอาผา้ป่านพนัหุม้ไว ้  แล ้วเชญิพระศพ
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ไปประดษิฐานไวใ้นอโุมงคซ่ึ์งไดส้กดัไวใ้นศ ิลา  แล ้วกลิ ้งก 
้อนหนิปิดปากอโุมงค ์ไว ้47 ฝ่ายมารียช์าวมกัดาลา และมารีย ์
มารดาของโยเสส  ได ้ เหน็ท ี่ ที่ พระศพบรรจ ุไว ้

16
การ ฟ้ืนคนืพระชนมข์องพระเยซูและเหต ุการณ ์ ที่  ต ิด

ตามมา (มธ 28:1-15;  ลก 24:1-49; ยน 20:1-23)
1 ครั ้นว ันสะบาโตลว่งไปแลว้  มาร ียช์าวมกัดาลา  มาร ีย ์

มารดาของยากอบ และนางสะโลเม ซือ้เคร่ืองหอมมาเพื่อจะ
ไปชโลมพระศพของพระองค ์2 เวลารุ่งเชา้วนัตน้สปัดาหพ์อ
ดวงอาทติยข์ึน้เขาก็มาถึ งอ ุโมงค ์ 3 และเขาพ ูดก ั นว ่า �ใคร
จะชว่ยกลิ ้งก ้อนหนิออกจากปากอโุมงค�์ 4 เมื่อเขามองด ู
ก็  เห ็ นก ้อนหนินัน้กลิง้ออกแลว้ เพราะเป็ นก ้อนหนิโตมาก
5 ครัน้เขาเขา้ไปในอโุมงค ์แลว้   ได ้ เห ็นหนุ่มคนหน่ึงนุ่งหม่
ผา้ยาวสีขาวน่ังอยู่ขา้งขวา  ผู ้หญงินั ้นก ็ ตกตะลงึ 6 ฝ่ายคน
หนุ่ มน ้ันบอกเขาวา่ �อย่าตกตะลงึเลย พวกทา่นทัง้หลายมา
หาพระเยซูชาวนาซาเร็ธซ่ึงตอ้งตรึงไว ้ที่  กางเขน  พระองค ์
ทรงเป็นขึน้มาแลว้  พระองค ์หาไดป้ระท ับท ่ี น่ี  ไม ่ จงด ู ที่  ที่ เขา
ไดว้างพระศพของพระองค ์เถิด 7  แต ่จงไปบอกพวกสาวก
ของพระองคท์ัง้เปโตรเถิดวา่  พระองค ์เสด็จไปยงัแควน้กา
ล ิลกี ่อนทา่นทัง้หลาย ทา่นทัง้หลายจะ เหน็พระองค ์ที่ น่ัน 
เหมอืนพระองคต์รัสไว ้แก ่พวกทา่นแลว้� 8 หญงิเหลา่นั ้นก 
็ออกจากอโุมงค ์รี บหนี ไป  เพราะพศิวงตกใจจนตวัสัน่ เขา
ม ิได ้ พ ู ดก ับผูใ้ดเพราะเขากลวั 9 ครั ้นร ุ่งเชา้วนัตน้สปัดาห ์
เมื่อพระเยซูทรงเป็นขึน้มาแลว้  พระองค ์ทรงสาํแดงพระองค ์
ให ้ปรากฏแก ่มาร ียช์าวมกัดาลากอ่น คอืมารีย ์คนท ่ี พระองค ์ 
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ได ้ขบัผีออกเจ็ดผี 10  มาร ียจ์งึไปบอกพวกคนที่ เคยอยู่กบั
พระองค ์แต่กอ่น เขากาํลงัรอ้งไห ้เป็นทกุข ์ อยู่ 11 เมื่อเขาได้
ยิ นว ่าพระองคท์รงพระชนม ์อยู่  และมารีย ์ได ้ เห ็นพระองค ์
แลว้ เขาก็ ไม่เชื่อ 12 ภายหลงัพระองคท์รงปรากฏพระกายอี 
กรู ปหน่ึงแก ่ศษิย ์สองคน เมื่อเขากาํลงัเดนิทางออกไปบา้น
นอก 13  ศษิย ์สองคนนัน้จงึไปบอกศษิย ์อ่ืนๆ  แต ่เขาม ิได ้ เชื่อ 
14 ภายหลงัพระองคท์รงปรากฏแก่สาวกสบิเอ็ดคนเมื่อเขา
เอนกายลงรับประทานอยู่ และทรงติเตยีนเขาเพราะเขาไม่
เชื่อและใจดื ้อด ึง  ดว้ยเหตุที่ เขาม ิได ้เชื่อคนซ่ึงได ้เห ็นพระ
องคเ์มื่อพระองคท์รงเป็นขึน้มาแลว้ 15 ฝ่ายพระองคจ์งึตรั 
สส ่ังพวกสาวกวา่ �ทา่นทัง้หลายจงออกไปทัว่โลกประกาศ
ขา่วประเสริฐแก ่มนุษย ์ ทกุคน  16  ผู ้ ที่ เชื่อและรับบพัตศิมาก็
จะรอด  แต ่ ผู ้ ที่  ไม ่เชื่อจะตอ้งถกูลงพระอาชญา 17  ม ีคนเชื่อ
ที่ ไหน หมายสาํคญัเหลา่น้ีจะบงัเกดิขึ ้นท ่ี นัน้ คอืเขาจะขบัผี
ออกโดยนามของเรา เขาจะพดูภาษาใหมห่ลายภาษา 18 เขา
จะจบัง ูได ้ถา้เขาดื่มยาพษิอย่างใด จะไมเ่ป็ นอ ันตรายแก ่เขา 
และเขาจะวางมอืบนคนไข ้คนป่วย  แล ้วคนเหลา่นัน้จะหาย
โรค�

การเสด็จขึน้สู ่สวรรค ์ของพระเยซู ( ลก 24:50-53; กจ
1:6-11)

19 ครัน้องคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ตรั สส ่ังเขาแลว้  พระองค ์ทรงถ ู
กร ับขึน้ไปในสวรรค ์ประทบัเบือ้งขวาพระหตัถข์องพระเจา้
20 พวกสาวกเหลา่นัน้จงึออกไปเทศนาสัง่สอนทกุแหง่ทกุ
ตาํบล และองคพ์ระผูเ้ป็นเจา้ทรงร่วมงานกบัเขา และทรง
สนับสนุนคาํสอนของเขาโดยหมายสาํคญัที่ประกอบนัน้ เอ
เมน
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